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Appendix 1: Leonardo’s writings on dress and drapery 
 
 
 
The aim of this appendix is to present a reconstruction of Leonardo’s writings on dress and drapery in a 
chronological order. Except when original manuscripts have survived, texts have been taken from the Trattato 
della pittura (Codex Urbinas 1270), assembled by Francesco Melzi from Leonardo’ notebooks after his death. 
Unless otherwise stated, dates are based on Pedretti 1964 and 1977. 
 
 
Concordance 
 

No. CU fol. Lu McM K/W MS Source Date 

1. 130v-131r 404 442 504, 578 - c. 1492 
2. 168v-169r 537 563 418 BN 2038 f. 4r c. 1492 
3. 169r-169v 538 572 410 BN 2038 f. 17v c. 1492 
4. 169v 539 569 414 BN 2038 f. 18r c. 1492 
5. 168r 534 562 - - c. 1492 
6. 169v-170r 540 560 420 - c. 1492 
7. 168v 536 566 417 - c. 1492 
8. 170r-170v 541 574 408 - c. 1492 
9. 168r-168v 535 567 412 - c. 1505-10 
10. 170v 542 565 419 - c. 1505-10 
11. 170v-171r 543 570 - - c. 1505-10 
12. 171r 544 571 413 - c. 1505-10 
13. - - - - CA f. 1047r c. 1508-13 
14. - - - - RL 19121a c. 1510 
15. 167r 529 559 409 - c. 1510-15 
16. 167r 530 561 - - c. 1510-15 
17. 167r 531 568 415 - c. 1510-15 
18. 167r-167v 532 564 411 - c. 1510-15 
19. 167v-168r 533 573 416 - c. 1510-15 

 
 
1. Discorso sopra il pratico 
[…] Non vedi tu che infra le humane bellezze il 
uiso bellissimo ferma li uiandanti, et non gli loro 
richi ornamenti? Et questo dico à te, che con oro 
od altri ricchi fregi adorni le tue figure. Non 
ueditu isplendenti bellezze della giouentù 
diminuire di loro eccellenza per gli eccessiui e 
troppo culti ornamenti, non hai tu uisto le 
montanare inuolte ne gl’ inculti et poueri panni 
acquistare maggior bellezza, che quelle, che sono 
ornate?  
 
Non usare le affettate conciature o’ capellature di 
teste, dou’ appresso deli goffi ceruelli un sol 
capello posto piu d’ un lato che dal’ altro, colui, 
che lo tiene, se ne promette grande infamia, 
credendo, che li circostanti abbandonino ogni lor 
primo pensiero et solo di quel parlino et solo 
quello riprendino; et questi tali han’ sempre per 
lor consigliero lo spechio et il pettine, et il uento 

 1. Discourse upon practice 
[…] Do you not see that among human beauties it 
is a very beautiful face and not rich ornaments 
that stops passers-by? And this I say to you who 
adorn your figures with gold or other rich 
trimmings, do you not see beautiful young people 
diminish their excellence with excessive 
ornamentation? Have you never seen women in 
the hills wrapped in plain and poor cloths1 
possessing greater beauty than those who are 
adorned? 
 
Do not paint affected curls or hair-dressings such 
as are worn by fools fearful that a single, 
misplaced lock will bring disgrace upon them and 
that bystanders will be diverted from their own 
thoughts and talk of nothing else and blame them. 
Such people have the mirror and comb for their 
advisors, and the wind that disarranges their 
carefully dressed hair is their main enemy. 

                                                      
1 McMahon translates ‘panni’ as ‘draperies’, which I have not followed here. 
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è loro capital nemico, sconciatore de li azzimati 
capegli.  
Fa tu adonque alle tue teste i capegli scherzare 
insieme col finto uento intorno alli giouanili volti 
et con diuerso revoltare gratiosamente ornargli, 
et nō far come quelli, che gli’npiastrano con colle 
et fāno parere e’ uisi, come se fussino inuetriati; 
humane pazie in aumentazione, delle quali no 
bastano li nauiganti à condure dalle orientali parti 
le gome arabbiche, per riparare, che’l vento non 
uarij l’ equalita delle sue chiome, che di piu uanno 
ancora inuestigando. 
 
c. 1492 
CU f.130v-131r / Ludwig 1882, no. 404. 
 
 

 
 
Depict hair which an imaginary wind causes to 
play about youthful faces, and adorn heads you 
paint with curling locks of various kinds. Do not 
do like those who plaster hair with glue, making 
faces appear as if turned to glass, another 
increased madness for those for whom it is not 
enough that mariners coming from eastern parts 
should bring gum arabic to prevent the wind from 
changing the order of their ringlets, so that they 
must still keep seeking a remedy. 
 
 
McMahon 1956, no. 442. 

2. Delle nature delle pieghe de’ panni2 
Quella parte della piega che si trova piv lontana 
dai sua costretti stremi, si riducierà più in sua 
prima natura.  
Naturalmēte ogni cosa desidera mātenersi in suo 
essere. Il panno perchè è di eguale densità e 
spessitudine, sì nel suo rouescio come nel suo 
diritto, disidera di stare piano: onde quando lui è 
da qualche piega o falda costretto a lasiare essa 
planitia, osserua la natura della forza in quella 
parte di sé dov’ elli è piv cōstretto, e quella parte 
ch’è piv lontana a essi costrignimēti troverai 
riducersi piu alla prima sua natura, cioè dello 
stare disteso ed āpio. 
 
Esēplo  
Sia a b c la piega del panno detto di sopra: a b sia 
il loco doue esso panno piegato è costretto io ti 
proposi che quella parte del pāno che era piv 
lontana ai costretti stremi si riduce piv nella sua 
prima natura. 
Adunque b trouādosi piv lontano da a c li la piega 
a b c fia piv larga che in nessun altro suo loco. 
 
c. 1492 
BN 2038 f. 4r / Richter, no. 390. 
 
 

 2. Of the nature of folds in drapery 
That a part of a fold which is farthest from the 
ends where it is confined will fall almost nearly in 
its natural form. 
Everything by nature tends to remain at rest. 
Drapery, being of equal density and thickness on 
its wrong side and its right, has a tendency to lie 
flat; therefore when you give it a fold or a plait 
forcing it out of its flatness, note well the result of 
the constraint in the part where it is most 
confined; and the part which is farthest from this 
constraint you will see the relapses most into the 
natural state; that is to say, lies free and flowing. 
 
 
Example 
Let a b c be the fold of the drapery spoken of 
above. a b will be the places where this folded 
drapery is held fast. I maintain that the part of the 
drapery which is farthest from the plaited ends 
will revert most to its natural form.  
Therefore b being farthest from a and c in the fold 
a b c, it will be wider there than anywhere else. 
 
 
Richter, no. 390. 

3. 
Come a un pāno non si deve dare cōfusione di 
molte pieghe, anzi farne solamēte dove colle 
mani o colle braccia sono ritenvte, il resto sia 
lasciato cadere sēplicemēte doue lo tira la sua 
natura, e nō sia ītraversato lo ignvdo da troppi 
liniamēti o rōpimēti di pieghe.  
Come i pāni si debō ritrare di naturale, cioè se 
uorai fare pāno lano usa le pieghe secōdo quello, 
e se sarà seta o pāno fino o da vilani o di lino o di 
uelo, va diversificādo a ciascuno le sue pieghe, e 

 3. 
You ought not to give drapery a great confusion 
of many folds, but rather only introduce them 
where they are held by the hand or the arms; the 
rest you may let fall simply where it is its nature to 
flow; and do not let the nude forms be broken by 
too many details and interrupted folds. 
How draperies should be drawn from nature: that 
is to say, if you want to represent woollen cloth 
draw the folds from that; and if it is to be silk, or 
fine cloth, or coarse, or of linen or of voile, vary 

                                                      
2 Nos. 2-4 have been taken from Leonardo’s own notes and can also be found in the Trattato della Pittura, 
Codex Urbinas 1270 fol. 168v-169v. 
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nō fare abito come molti fāno sopra i modelli 
coperti di carte o corami sotili che t’inganneresti 
forte. 
 
c. 1492 
BN 2038 f. 17v / Richter, no. 392. 
 
 

the folds in each and do not represent dresses, as 
many do, from models covered with paper or thin 
leather which will deceive you greatly.  
 
 
Richter, no. 392. 

4. Delle poche pieghe ne’ pāni 
Come le figure essēdo vestite di mātello, nō 
debono tāto mostrare lo nvdo che ’l mātello paia 
ī sulle carni, se già tu nō volessi che ’l mātello 
fusse sulle carni, īperochè tu debi pensare che tra 
’l mantello e le carni sono altre vesti che 
īpediscono lo scoprire e ’l parere la forma delle 
mēbra sopra il mātello;  
e quelle mēbra che fai discoprire, fa le in modo 
grosse che gli apparisca sotto il mātello altre 
vestimēta, ma solo farai scoprire la quasi uera 
grossezza delle mēbra a una nīfa o uno āgielo, i 
quali si figurano vestiti di sottili vestimēti, sospīti 
e īpressi dal soffiare de’ uēnti sopra le mēbra di 
dette figure. 
 
c. 1492 
BN 2038 f. 18 / Richter, no. 391. 
 
 

 4. Of small folds in draperies 
How figures dressed in a cloak should not show 
the shape so much that the cloak looks as if it 
were next the flesh: since you surely cannot wish 
the cloak to be next to the flesh, for you must 
suppose that between the flesh and the cloak there 
are other garments which prevent the form of the 
limbs appearing distinctly through the cloak. And 
those limbs which you allow to be seen you must 
make thicker so that the other garments may 
appear to be under the cloak. But only give 
something of the true thickness of the limbs to a 
nymph or an angel, which are represented in thin 
draperies, pressed and clinging to the limbs of the 
figures by the action of the wind.  
 
 
Richter, no. 391 
 
 

5. De’ vestimenti 
I uestimenti deono essere diuersificati, di uarie 
nature di falde, mediante la qualità de uestimenti, 
cioè, se gliè panno grosso e raro, farà pieghe 
macharonesche e rare; e se gliè di mediocre 
grossezza et denso, farà le pieghe afacciate e di 
picoli angoli;  
e sopra’l tutto ti ricorda in ogni qualità di panno 
di fare le pieghe infra l’una rompitura e l’altra 
gross’ in mezzo e sotili da lati, e la minore 
grossezza d’ essa piega fia nel mezo de l’angolo 
rottondo della piega. 
 
c. 1492 
CU f. 168r / Ludwig 1882, no. 534. 
 
 

 5. Of garments 
Garments should be diversified with different 
kinds of folds which vary according to the kind of 
garment. If the fabric is thick and loosely woven, 
make long, thin folds, like macaroni, and if it is of 
medium thickness and tightly woven, make the 
folds smooth, with small angles. Above all, with 
every kind of fabric remember to make the folds, 
between one break in the surface of the cloth and 
the next, thick in the middle and thin on the sides. 
The smallest thickness of the fold should be in the 
middle of the rounded angle of the fold. 
 
 
McMahon 1956, no. 562. 

6. Delle pieghe de panni in scorto 
Doue la figura scorta, fagli uedere maggior 
numero di pieghe che dou’ ella nō scorta. Et le 
sue membra sieno circondate da pieghe spesse e 
giranti in torno à’ esse membra, A sia, dove sta 
l'occhio; m n manda il mezo di ciascuni circuli piu 
lontani da l’occhio che loro fini; 
n o li mostra diritti, perché si troua à riscontro; p q 
li manda per contrario. Si che usa questa 
discrezzione nelle pieghe, che circondano le 
braccia, gambe od altro. 
 
c. 1492 
CU f. 169v-170r / Ludwig 1882, no. 540. 

 6. Of folds and draperies in foreshortening 
Where the figure is foreshortened, portray a larger 
number of folds than where it is not 
foreshortened, and the limbs should be 
surrounded by numerous folds swirling around 
them. Let a be the position of the eye; m n puts 
the middle of each circle farther away from the 
eye than its ends; n o shows them straight, because 
they are in front of the eye; p q puts them on the 
opposite side. Be sure to make this difference in 
the folds that surround the arms, legs, or other 
parts of the body.  
 
McMahon 1956, no. 560. 
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7. Openioni de panni e loro pieghe, che sono 
di tre nature 
Molti sono quelli che amano le pieghature delle 
falde de pani con angoli acuti, crudi e spediti, altri 
con angoli quasi insensibili, altri senza alcuni 
angoli, ma in locho di quelli fano curvate.  
 
Di queste tre sorti, alcuni uol pāni grossi et di 
poche pieghe, altri sotili e di gran’ numero di 
pieghe, altri piglia la parte di mezo. Et di questi 
tre tu seguiterai le lor openioni, mettendone di 
ciascuna sorte nella tua storia, aggiongendoui di 
quelli, che paiono uechi pezzati, e noui abondanti 
di pāno, et alcuni miseri secondo le qualita di chi 
tu uesti; et cosi fa dei loro colori. 
 
c. 1492 
CU f. 168v / Ludwig 1882, no. 536. 
 
 

 7. Opinions regarding draperies and their 
folds, which are of three sorts 
There are many who love breaks in folds of 
drapery with angles that are acute, harsh, and 
sharp; others prefer them with almost 
imperceptible angles, others without any angles, 
but with curves instead. Within these three 
categories, some desire thick draperies with few 
folds, while others take a middle ground. You will 
follow all three of these opinions, putting some of 
each in your narrative painting, adding to them 
some old mended draperies, and some new, 
abundant draperies, and some that are wretched, 
according to the position of life of him who you 
clothe, and apply colours in the same way. 
 
 
McMahon 1956, no. 566. 
 
 

8. Delli modi del uestire le sue figure et abiti 
diuersi 
Li abiti delle figure sieno acomodati al età ed al 
decoro, cioè, che’l uecchio sia togato, il giouane 
ornato d’abito, che mancho occupi il collo da li 
omeri delle spalle in sù, eccetto quegli, che fan 
professione in religgione. Et fugire il piu che si 
po gli abiti della sua ettà, eccetto che quādo si 
scontrassino essere delli sopra detti, et nō si 
debbono usare se nō nelle figure, ch’anno à 
somigliare a quelli, che son sepolti per le chiese, 
accio che si riserui riso nelli nostri successori 
delle pazze inuentzioni degli huomini, ouero che 
lascino admiratzione della loro degnita e bellezza. 
 
 
Et io alli miei giorni m’aricordo hauer uisto nella 
mia pueritia li huomini e picoli e grandi, auere 
tutti li stremi de’ uestimenti frappati in tutte le 
parti, si da capo, come da pie e da lato, et ancora 
parue tāto bella inuenzione à quell’età, che 
frappauano ancora le dette frappe, e portauano li 
capuci in simile modo et le scarpe, et le creste 
frappate, che usciuano delle principai cuciture 
delli uestimenti, di uari colori. Di puoi uidi le 
scarpe, berrette, scarselle, armi, che si portano 
per offendere, i colari de uestimenti, li stremi de 
giupponi da piedi, le code de uestimenti, et in 
effetto infino alle bocche di chi uolea parer belli 
erano apontate di lunghe et acute punte.  
 
Nell’altra età cominciorno à crescere le maniche, 
et eran talmente grandi, che ciascuna perse era 
maggiore della uesta. Poi cominciorno à alzare li 
uestimenti intorno al collo, tanto ch’alla fine 
copersono tutto il capo. Puoi cominciorno à 
spogliarlo in modo, che i panni nō poteuano 
essere sostenuti dalle spalle, perche non ui si 
posauan sopra. Puoi cominciorno à slongare si li 

 8. Of ways of clothing figures and of diverse 
garments 
The garments of figures should be in keeping with 
age and decorum; that is an old man should wear a 
long robe, and a young man should be adorned 
with a garment which does not extend above the 
shoulders, except for those who have professed 
religion. As far as possible avoid the costumes of 
your own day, unless they belong to the religious 
group just mentioned. Costumes of our own 
period should not be depicted unless it be on 
tombstones in churches, so that we may be spared 
being laughed at by our successors for the mad 
fashions of men and leave behind only things that 
may be admired for their dignity and beauty. 
 
I remember, in my childhood, having seen with 
my own eyes, men both great and small, with all 
the edges of their garments scalloped at all points, 
head, foot, and side, and it even seemed such a 
fine idea at that time that they pinked the scallops. 
They wore hoods of the same fashion, as well as 
shoes, and scalloped cock’s combs of various 
colours, which came out of the main seams of 
their garments. Furthermore, I saw the shoes, 
caps, purses, weapons, the collars of their 
garments, the edges of jackets reaching to the feet, 
the trains of their cloaks, and indeed everybody 
who would look well was covered up to the 
mouth with points of long, sharp scallops. 
 
At another time the sleeves began to grow in size 
and they became so large that each one by itself 
was larger than the gown alone. Later, gowns 
began to rise above the neck, so much that they 
finally covered the whole head. Then, they began 
to take them away so that the clothes could not be 
held up by the shoulders because they did not 
hang from them. Afterward, garments began to 
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uestimenti, che al continuo gli huomini aueuano 
le braccia cariche di pāni, per non li pestare co’ 
piedi; puoi uenero in tanta stremità, che 
uestiuano solamente fino à fianchi et alle gomita, 
et erano si stretti, che da quelli patiuano gran 
suplicio, e molti ne crepauano disotto. E li piedi 
si stretti, che le dita d’essi si sopra poneuano 
l’uno à l’altro et caricauansi di calli. 
 
c. 1492 
CU f. 170r-170v / Ludwig 1882, no. 541. 
 
 

lengthen, so that men always had their arms full of 
their own clothes, in order not to tread on them 
with their feet. Later they reached such an extreme 
that men were clothed only as far as the flanks and 
the elbows, and were so tight that they suffered 
great torture, and many burst inside. The shoes 
were so tight that the toes were pushed over one 
another and became covered with corns. 
 
 
McMahon 1956, no. 574. 

9. De panni uolanti o’ stabili 
Li panni, di che son uestite le figure, sono di tre 
sorti, cioè, sotili, grossi, e mezzani; le sotili sono 
piu agili et atti à mouimenti; adonque, quando la 
figura corre, considera li moti d’ essa figura, 
perche ella si spiegha hora à destra, hora à 
sinistra, et nel possare la gamba destra il pāno da 
quella parte s’alza da pie, reflettendo la 
percussione della sua onda; et in quel tempo la 
gamba, che resta in dietro, fa il simile col panno, 
che di sopra sè l’appoggia; et la parte dinanzi 
tutta con diuerse pieghe s’apoggia sopra il petto, 
corpo coscie e gambe, e di dietro tutto si scosta, 
saluo la gamba che resta in dietro. Et li pāni 
mezani fano menori mouimenti, et li grossi quasi 
niente, se gia il uento contrario al moto della 
figura nō l’aiuta à muovere.  
 
 
Li stremi de panni, o’ in alto o’ in basso, secondo 
li piegamenti, e che s’acostino da piedi, secondo il 
possare, o’ piegare, o’ storcere, o’ percuoterui 
dentro delle gambe, e che s’acostino, o’ 
discostino alle gionture secondo il passo, o’ 
corso, o’ salto, o’uer che’l vento da se li 
percottesse, senza altro moto della figura. Et che 
le pieghe sieno acomodate alle qualità de panni 
trasparenti o’ opachi. 
 
 
c. 1505-10 
CU f. 168r-168v / Ludwig 1882, no. 535. 
 
 

 9. Of draperies in motion or static 
The draperies with which figures are clothed are 
of three sorts that is, thin, thick, and medium. 
Thin ones are lightest and liveliest in motion. 
Therefore when a figure is running, consider the 
motions of that figure, because it bends now to 
the right, now to the left. When it rests on the 
right foot, the drapery on that side rises from the 
foot, reflecting by its undulation the impact of the 
foot on the ground. At the same time, the leg 
behind relates in the same way to the drapery that 
rests upon it, while the part of the drapery in front 
presses, with diverse folds, upon the chest, body, 
thighs, and legs, and all the drapery flies back 
from the body, except from the leg that is back. 
Medium draperies show less motion and thick 
ones almost none, unless a wind contrary to the 
motion of the figure aids them to move. 
 
The upper or lower ends of draperies follow the 
bending of the figure; toward the feet they are 
disposed according to whether the leg is straight, 
bending, twisting, or striking against them. They 
must approach or withdraw from the joints, in 
accordance with whether the figure is walking, 
running or jumping, or move without other 
motion of the figure when the wind itself strikes 
them. And the folds should be modified in 
accordance with the kinds of draperies, and 
whether these are transparent or opaque. 
 
McMahon 1956, no. 567. 

10. Dell’occhio, che uede pieghe de pāni che 
circondano l’huomo 
L’ombre interposte infra le pieghe de panni 
circondatrici delli corpi humani sarano tanto piu 
oscure, quāto elle sono piu à riscontro all’occhio 
cole concauità, doue tale ombre son generate. E 
questo intendo hauer detto, quando l’occhio è 
situato infra la parte ombrosa e luminosa della 
predetta figura. 
 
c. 1505-10 
CU f. 170v / Ludwig 1882, no. 542. 

 10. Of the eye which sees the folds of drapery 
that surround a man 
The shadows lying between the folds of cloth 
surrounding human bodies will be the darker the 
more directly they are in front of the eye and 
opposite the concavities where such shadows are 
created. This applies to instances when the eye is 
situated in the centre, between the shadowed and 
the luminous sides of the aforementioned figure. 
 
 
McMahon 1956, no. 565. 
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11. Delle pieghe de panni 
Sempre le pieghe de panni situate in qualunche 
atto delle figure debbono con suoi lineamenti 
mostrare l’atto di tale figura, in modo che non 
dieno ambiguità o’ confusione della uera 
attitudine à chi le considera; et che nessuna piega 
co’ la ombra della sua profondità tagli alcun’ 
membro, cioè, che paia piu dentro la profondità 
della piega che la superficie del membro uestito; 
et che, se tu figuri figure uestite di piu uestimēti, 
che’l non paia, che l’ultima ueste rinchiuda 
dentro à se le semplici ossa di tal figura, ma le 
carne insieme con quelle, et li panni uestimento 
della carne, con tanta grossezza, qual si ricchiede 
alla multiplicatione de suoi gradi. Le pieghe de 
panni, che circondano le membra, debbono 
diminuire della loro grossezza inuerso li stremi 
della cosa circondata. 
 
c. 1505-10 
CU f. 170v-171r / Ludwig 1882, no. 543 
 
 

 11. Of the folds of draperies 
Folds of cloth in any action of the figure ought 
always to outline its action so as not to cause 
ambiguity or confusion about the true attitude of 
the figure to anyone who sees it. No fold, with the 
shadow in its depths, should cut off any limb, that 
is, it should not seem that the depth of the fold is 
deeper than the surface of the clothed limb. 
 
If you represent figures clothed in several 
garments, it should not appear that the topmost 
garment encloses within itself the stark bones of 
the figure, but covers the flesh as well, and the 
fabrics clothe the flesh with as much thickness as 
is required by the multiplication of layers. Folds of 
cloth that surround the body must decrease their 
thickness toward the extremities of the limb 
surrounded. 
 
 
McMahon 1956, no. 570. 

12. Delle pieghe 
La lunghezza delle pieghe, che sono piu strette 
alle membra, debbono agrinzarsi da quel lato, 
ch’el membro per le sue pieghature diminuisce, e 
tirarsi dall’oposita parte d’essa pieghatura. 
 
c. 1505-10 
CU f. 171r / Ludwig 1882, no. 544. 
 
 

 12. Of folds 
The length of folds that lie closest to the limbs 
should wrinkle on the side which is shortened by 
the bending limb, and stretch out on the side 
opposite to the bend. 
 
 
McMahon 1956, no. 571. 

13. 
Mostrouso è quello che ha grande issimo capo e 
corte gambe, e mostruoso è quello che co’ ricchi 
vestimenti possede gran povertà. Adunque 
diremo porpozionato esse[r] quello de lo quale le 
sue parte sono corrispondente a [’l] suo tutto.  
 
c. 1508-13 (hand of a pupil or an associate)3 
CA f. 1047r (f. 375r-b,c). 
 
 

 13. 
Monstrous is that which has a huge head and 
short legs; and monstrous is that which with rich 
clothes is of great poverty; and thus we say that 
well-proportioned is that in which the parts are in 
correspondence with the whole.  
 
 
London 2002b, p. 12. 
 
 

14. 
varieta nelle storie i panni sottjlj grossj novi vechi 
dj piege rotte o salde cride dolcj ōbrasti scuri e 
meno scuri refressi spedjti e cōfusi secōdo le 
djstātje e vari colori e abiti sēcōdo le qualjta 
vestite lūghi e cortj volātj e fermj secōdo li 
movimēti che si girano intorno alle figure che si 
suoltano e che saltino cō li stremj inalto ōin 
basso secōdo li piegamēti echessi acostino e 
discosstino da piedj secondo il posare o piegare o 
storcere percotervi dentro delle gābe che 
sacostino odjscostino o djscostino alle gunture 

 14. 
Variety in the histories. Thin cloths, thick, new 
and old ones, with broken or solid plaits; soft 
accents(?), dark areas(?) obscure and less obscure; 
with or without reflections; defined or confused, 
according to the distances and the various colours; 
and garments, according to the rank of those who 
are wearing them; long and short, fluttering or 
stiff, conforming to the movements, such as 
encircle the figures; such as twist and flutter with 
ends streaming upwards or downwards according 
to the folds; and such as cling close about the feet 

                                                      
3 For the attribution of the handwriting, see: Pedretti 1964, p. 65, note 74 (Salai); Clark and Pedretti 1968-
69, vol. 3, p. 35, no. 19089 (Zoroastro or Lorenzo). 
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secōdo il passo ol moto ol vēto chessi figne e che 
le pieghe sieno acomodate alle qualita de pannj 
transparētj o hopachi. 
 
 
 
 
[…] 
deli pannj delle femjni sottili nellandare correre 
essaltare ellor uarieta  
[…] 
e in pittura fa djsscorso de panni e altre vestige  
 
c. 1510 
RL 19121 / Pedretti 1977, vol 1, p. 287-288. 
 
 

or separate from them, according as the legs are 
shown at rest or bending or turning or pressing 
together within; either fitting closely or separating 
from the joints, according to the step or 
movements, or the wind which is feigned; and that 
the plaits be accommodated to the quality of the 
cloths, whether transparent or opaque. 
[…] 
Of the thin clothes of the women in walking, 
running and jumping, and their variety. 
[…] 
and in painting make a discourse on cloths and 
vestments 
 
Pedretti 1977, vol 1, p. 287-288. 

15. De panni che uesteno le figure 
Li panni, che vesteno le figure, debbono 
mostrare d’essere habitati da esse figure. Con 
breue circuizzione mostrare l’attitudine e moto di 
tale figura, et fugire le confussioni di molte 
pieghe, et massime sopra i rilieui, acciocche sieno 
cogniti. 
 
c. 1510-15 
CU f. 167r / Ludwig 1882, no. 529. 
 
 

 15. Of draperies that clothe figures 
Draperies that clothe figures should show that 
they cover living figures. Show the attitude and 
motion of such a figure with simple, enveloping 
folds, and avoid the confusion of many folds, 
especially over protruding parts of the body, so 
that these may be apparent. 
 
 
McMahon 1956, no. 559. 

16. Delle maniere rotte o’salde de panni che 
uestan le figure 
Li panni, che vesteno le figure, debbono hauere 
le pieghe salde o’ rotte secondo la qualità del 
panno sotile o’ grosso, che tu uoi figurare;  
e puoi usare nelli componimenti delle storie de 
l’una et de l’altra sorta, per satisfare à diuersi 
giudizi. 
 
c. 1510-15 
CU f. 167r / Ludwig 1882, no. 530. 
 
 

 16. Of draperies that clothe figures in much-
folded or stiff manner 
The draperies that clothe figures should have folds 
that are solid or broken according to the kind of 
fabric, be it thin or thick, that you would 
represent. You can use both sorts in the 
composition of narrative paintings, to satisfy 
various opinions. 
 
 
McMahon 1956, no. 561. 
 
 

17. Del uestire le figure con grazzia 
Usa nelli tuoi panni che quella parte che circunda 
la figura, che la mostri il modo de l’atitudine sua; 
et quelle parti che restano fuori di quella, 
adornale à modo uolante e sparso, come si dirà. 
 
 
c. 1510-15 
CU f. 167r / Ludwig 1882, no. 531. 
 
 

 17. Of clothing figures gracefully 
Practice the rule in painting your draperies of 
making the parts that cling to the figure show its 
manner of movement and attitude, and show 
those parts of the drapery which are not attached 
to the figure in a light, graceful manner, which will 
be described 
 
McMahon 1956, no. 568. 

18. De li panni che uestono le figure, et 
pieghe loro 
Li panni, che uestano le figure, debbono hauere 
le loro pieghe acomodate à cingere le membra da 
loro vestite ’nmodo che nelle parte aluminate non 
si ponga pieghe d’ombre oscure, et nelle parte 

 18. Of the draperies that clothe figures, and 
their folds 
Fabrics that clothe figures should have folds 
suited to gird the limbs clothed by them in such a 
way that folds with dark shadows are not placed 
on the illuminated sides and folds with too much 
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ombrose non si faccia pieghe di troppa chiarezza, 
e che li lineamenti d’esse pieghe uadino in 
qualche parte circondando le membra da loro 
coperte, e nō con lineamenti che taglino le 
membra, nō con ombre che sfondino piu dentro, 
che non è la superfittie del corpo uestito. E in 
efetto il panno sia in modo adattato che non paia 
disabitato, cioè, che non paia un gruppamento di 
panno spogliato da l’huomo, come si uede far à 
molti, li quali s’inamorano tanto delli varij 
agrupamenti de uarie pieghe, che n’empieno tutt’ 
una figura, dimenticandosi l’effetto, perche tal 
panno è fatto, cioè per uestire e circondare con 
grazzia le membra, dou’essi si possano, e non 
empire in tutto di uentri o’ uisciche sgonfiate 
sopra li rilieui aluminati de membri. Non nego 
già che non si debba fare alcuna bella falda; ma 
sia fatta in parte della figura, doue le membra 
infra essi e’l corpo racogliono et ragunano tal 
panno.  
 
Et sopratutto uaria li panni nelle storie, com’è nel 
fare in alcuni le pieghe con rotture affacciate, e 
questo è ne’ panni densi; et alcun panno abbia li 
piegamenti molli, e le loro uolte non laterate, ma 
curue, et questo a’cade nelle saie et rasse et altri 
panni rari, come tele, ueli e simili. Et farai ancora 
de panni di poche et gran’ pieghe, come nelli 
panni grossi, come si uede nelli feltri e schiauine 
ed altri copertoi da letti.  
 
Et questi ricordi non do’alli maestri, ma à quelli li 
quali non uogliono insegnare, che certo, questi 
non sono maestri, perché chi non insegna ha 
paura, che gli sia tolt’ il guadagno, et chi stima el 
guadagno abbandona il studio, il quale si contiene 
nell’opere di natura, maestra de pittori, delle quali 
l’imparate si metteno in obliuione, e quelle, che 
nō sono stā imparate, piu non s'imparano. 
 
c. 1510-15 
CU f. 167r-167v / Ludwig 1882, no. 532. 
 
 

brightness are not made on the shadowed sides. 
The outlines of folds should surround the limbs 
covered by them, but should not do so with 
outlines that cut the limbs nor with shadows that 
sink in farther than the surface of the clothed 
body. Indeed, the drapery should be arranged in 
such a way that it does not seem uninhabited; that 
is it should not seem simply a piling up of drapery 
as is so often done by many who are so much 
enamoured of groupings of various folds that they 
cover the whole figure with them forgetting the 
purpose for which the fabric is made which is, 
where possible, to clothe and surround gracefully 
slim limbs and not to cover illuminated 
projections of limbs with puffed up forms so that 
they resemble bladders. I do not deny that some 
handsome folds should be made, but let them be 
placed upon some part of the figure where they 
can be assembled and fall appropriately between 
the limbs and the body. Above all, diversify the 
draperies in narrative paintings; in some make the 
folds with smooth breaks, and do this with thick 
fabrics, and some should have soft folds with 
sides that are not angular but curved. This 
happens in the case of silk and satin and other 
thin fabrics, such as linen, veiling and the like. 
Also, make draperies with few but large folds in 
thick fabrics, such as are seen in felt, when used in 
capes and bed coverings. 
 
These reminders I give, not to masters, but to 
those who do not wish to teach, who are certainly 
not masters, because whoever does not teach is 
afraid that he will be deprived of gain, and 
whoever esteems gain most abandons the study 
which is contained in the works of nature, teacher 
of painters; and what these have learned, they cast 
into oblivion, and what they have not learned by 
now they will not learn later. 
 
 
McMahon 1956, no. 564. 
 
 

19. Del modo del vestire le figure 
Osserua il decoro, co’ che tu uesti le figure 
secondol li loro gradi et le loro età. Et sopra’l 
tutto, che li panni non occupino il mouimento, 
cioè le membra, e che le dette membra non sieno 
tagliate dalle pieghe, nè dall’ombre de panni. Et 
imita quanto puoi, i greci e latini co’l modo del 
scoprire le membra quando il uento apoggia 
sopra di loro li panni; e fa poche pieghe, sol ne fa 
assai nelli huomini vechi togati e di autorità. 
 
c. 1510-15 
CU f. 167v-168r / Ludwig 1882, no. 533. 

 19. Of the way to clothe figures 
Observe decorum in clothing your figures 
according to their station and their age. And 
above all, see that draperies do not conceal 
movement; and that the limbs are not cut off by 
folds nor by the shadows of folds. As much as 
you can imitate the Greeks and the Latins in the 
manner of revealing limbs when the wind presses 
draperies against them, and make few folds; make 
many folds only for old men in positions of 
authority who are heavily clothed.  
 
McMahon 1956, no. 573. 
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Appendix 2: Expenses on dress in Leonardo’s 

notebooks 
 
 
 
A. A cloak for Salaì, 4 April 14971 
 

    La cappa di Salai a dì 4 d’aprile 1497     Salai’s cloak, 4 April 1497 
4 braccia di panno argiētino l. 15 S   4 4 braccia of silver cloth  l. 15 S   4 
velluto verde per ornare  l. 9   S green velvet to trim it  l. 9   S 
bindelli    l.      S   9 binding    l.      S   9 
magliete    l.      S 12 loops    l.      S 12 
manifattura   l. 1   S   5 the making   l. 1   S   5 
bindello per dināzi  li      S   5 binding for the front  li      S   5 
pūta  stitching  
ecco di suo grossoni 13  li 26 S   5 here are 13 grossoni of his  li 26 S   5 
Salai ruba li soldi. Salaì steals the soldi. 

 
 
B. Rose-coloured hose and shirts for Salaì, April 15032 
 

    Ricordo come nel sopradetto giorno [dì 8 
d’aprile] io rēdei a Salai ducati 3 d’oro, i quali 
disse volersene fare vn paio di calze rosate co’sua 
fornimēti, e li restai a dare ducati 9, posto che lui 
ne de’ dare a me ducati 20, cioè 17 prestati a 
Milano e 3 a Venezia; 
 

    Memorandum. That on the same day [8 April 
1503] I paid to Salaì 3 gold ducats which he said 
he wanted for a pair of rose-coloured hose with 
their trimming; and there remain 9 ducats due to 
him - excepting that he owes me 20 ducats, that is 
17 I lent him at Milan and 3 at Venice. 

    Ricordo come io dieidi a Salai braccia 21 di tela 
da fare camicie, a S. 10 il braccio, la quale li diedi 
a dì 20 d’aprile 1503. 

    Memorandum. That I gave Salaì 21 braccia of 
cloth to make shirts, at 10 soldi the braccio which I 
gave him on the 20th day of April 1503. 

 
 
C.  Expenses on dress, June 15043 
 

pel giubone fiorino uno, For a jerkin, 1 florin. 
pel giubbone e per beretta fr. 2, For a jerkin and a cap, 2 florins. 
al calzaiolo fr. 1o To the hosier, 1 florin. 

 
 

                                                      
1 Paris MS Lf.94r. Transcription and translation: Richter, no. 1523. 
2 BL, f. 229v. Transcription and translation: Richter, no. 1523. 
3 CA, f. 71b. Transcription and translation: Richter, no. 1526. 
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Appendix 3: Florentine inventories and trousseaux 
 
 
 
This appendix presents a selection of the Medici inventory of 1456 and three Florentine trousseaux dating from 
1459 to 1501. Two of the trousseaux have not been published before. The documents regarding the Medici are 
published but are included here as key sources to this dissertation. The numeration has been added by the author. 
 
 
A. Inventory of the Wardrobe of Lucrezia Tornabuoni, 14561 
On 15 September 1456 an inventory of Piero de’ Medici’s possessions was drawn up. The dresses of wife, 
Lucrezia Tornabuoni, formed a separate category. Her personal linens and jewels were listed among the general 
categories ‘panni lini’ and ‘gioie et simile cose’, and are therefore more difficult to distinguish. 
 
Di Ma Lucretia 
1. Una cioppa di velluto nero brocchata d’oro, foderata di zibellini 
2. Una giornea di domaschino brocchato d’oro cremisi foderato d’ermellini 
3. Una cioppa d’alto basso paghonazo, foderata di brochato verde 
4. Una giornea di alto e basso cremisi foderata di dossi 
5. Una giornea di domaschino nero foderata di taffecta di grana 
6. Una cotta di zetani raso azurro brochato d’ariento con maniche d’argentera 
7. Una cotta d’alto basso cremisi con maniche di brochato d’oro 
8. Una cotta da fighurato con maniche di brochato d’oro 
9. Una cioppa di saia milanese di grana foderata di brochato d’oro 
10. Una cioppa rosata foderata di martore richamata 
11. Una cioppa di panno nero foderata di velluto nero 
12. Una gamurra rosata con maniche di zetani nero 
13. Uno fodero di dossi di vaio 

 
 
B. Counter-trousseau and trousseau of Bartolomea Dietisalvi, 14592 
In 1459 Bernardo di Stoldo Rinieri married Bartolomea di Dietisalvi Dietisalvi. Her dowry was 1,500 florins. 
In his ricordanze, Bernardo listed the wedding gifts and her trousseau. 
 
[fol. 152]  
Ricordo di più cose mandate a casa Dietisalvi di Nerone, per uso della Bartolemo mia donna, più fa. 
1. ja Cioppa di domaschino chermisi ricamata con circa once iij ¼ di perle con maniche strette, la quale 

ricamò Nicolò di ... [illegible] ricamatore, con once 8¼ d’arienti dorato in sul busto. Apare a libro di 
ricordanze a c. 23. 

2. ja Cotta di damaschino chermisi, con maniche broccate di domaschino chremisi e ricamata. 
3. ja Tira da piè con arienti tristi, ricamò sopradetto Niccholò. 
4. ja Cintola chermisi broccata, fornita d’ariento dorata. 
5. ja Paio di Coltellini col frugatoio forniti d’ariento. 
6. ja Brocchetta da spalla con 2 balasci e due perle lunghe. 
7. ja Brocchetta da testa 4 perle e jo diamante punta in mezzo. Mutozzi il diamante in balsco. 
8. Più fruscoli di perle d’once 5¼ in circa. 
9. E 2 Catenuzze 2 Agnusdei d’oro per tenere al collo, recai d’Avignone. 
10. E a’dì ... di luglio 1458, gli portrai jo frenello di perle pezi 274, ch’era alla Scarperia, che mi costò 

circa f. 96 s. 3 d. 2 a oro. 
11. E a’ dì xj d’ottobre gli portrai a casa perle 101, per fornire il frenello, e costoronmi f. 37. 18. 6 a oro. 

                                                      
1 Cited from: Müntz 1888, p. 24. 
2 Bernardo’s description of the stages of the wedding negotiations and the listing of his gifts have been 
published by: Badia 1896, p. 189-191. For Bartolomea’s unpublished donora, see: ASF, Corporazioni 
religiose soppresse dal governo francese, 95, 212, fol. 154r. 
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12. E di vij di novembre, gli portrai once 22½ di perle per fare ja frenelluza per in sul capo e cotoronmi 
per f. 15 larghi f. 17. 4. 8 a oro. 

13. E a dì detto, portai loro a casa once 5. d. ij di perle da ricamare, di pregio di f. 5 o in circha, che 
dissono per fare ricamare ja cioppa rosata e altro. 

14. E a dì xx di dicembre, portai loro a casa, che le dettono a Bonifazio ricamatore, once 2 di perle, che 
disson per ricamare birette e altro, di pregio di 5 l’oncia. 

15. E a dì detto portai loro a casa, fino a dì 23 passato, jo collare d’ariento dorato, chiovato, dentrovi più 
gioie et perle, costommi f. 150. Apare a questo c. 12. 

16. E a dì xxij detto, ne portrai loro a casa perle oncia 1. d. 1., di pregio di f. 5 oncia. 
17. E a dì viiij di gennaio, portai loro a casa once due di perle, mi costorono f. 11. Appare in q.o c. 18 in 

dì 11 detto. 
 
[fol. 154] Richordo d[i]piu chose p[er] uso di vestire mandoro[no] q[uest]o alla sia mia donna dietisalvj 
18. ja cioppa rosata ricamata le maniche et al busto d’arientj et perle / et delle perle erō mia 
19. ja cioppa di mostavoliere richamata le maniche con ariento et algiuna perla 
20. ja ciopetta di mormorino con lettere di perla 
21. ja gornea drappa bianca 
22. ja gornea a dbombassino colore [bi?/gri?]gia  
23. ja chamurra paggonazo cōmaniche dbaldachino 
24. ja drappa biancha 
25. ja drappa drappa [sic] 
26. jo fodero 
27. jo chamurrino dbianch e ma[niche] 
28. 3 paia di calze. 2 rosse et 1a paia colore ch[ermisi?] 
29. ja cintola puntegato doro fornito dariento 
30. ja cintoletta stretto rossea conariento 
31. ja berettina di chermisi richamato donza perla 
32. ja berettina d[i]domaschino bordato chermisi con perla dappiu 
33. ja berettina d[i]domaschino biancho allauorato 
34. ja berettina d[i]domaschino chermisi allauorato 
35. 1o chapellina zetanj colore chermisi 
36. ja chapellina zetanj colore pagonazo com arientj 
37. ja chapellina zetanj colore allessandrino 
38. 4 ..................... [illegible] 
39. ja anello dariento da chucire 
40. 1 paniero datenere il seguito cōforbicj ........... [illegible] 
41. 2 pettinj dauorio 
42. 1o bossolo dappezie 
43. ja tela d panno lino fino di braccia 70 
44. 12 sciugatoj sottili  
45. 12 chamicie foggetta [?] a indosso 
46. 40 fazoletti 
47. 40 benducci 
48. 14 scuffie 
49. 2 sciugatoj da fascia 
50. 2 veletti  
51. 1o fazoletto [added behind the ‘veletti’ and the ‘fazoletto’] da portare in chapo 
52. 2 sachetti da benducci 
53. nastrj da bendarsi al chapo di piu ragioni 
54. refe da chucire dpiu ragioni 
55. 2 scatoline 
56. ja zanellina drento dj piu spiletti 
57. ja tafferia d legno biancha 
58. 1o bacino da donna et 1a misciroba 
59. 1o libricino da donna con 1o brancho d[i]perle 
60. ja scatola d’abere lungo entrvj 1o banbino di queglj stanno infra glaltarij 
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C. Counter-trousseau and trousseau of Nannina de’ Medici, 14663 
In 1466 Bernardo di Giovanni Rucellai married Nannina di Piero de’ Medici with a dowry of 2,500 florins. 
The groom’s father, Giovanni Rucellai, noted the expenses Bernardo made for the gifts to his bride and copied the 
inventory of the bride’s trousseau in his Zibaldone. 
 
La donna novella ebbe di mancia da Bernardo f.100 larghi e mani 100 di grossoni. [...] Alla donna novella 
si fè 2 vestimenti ricchi, 1 di velluto biancho ricamato di perle, seta e oro con maniche aperte foderate di 
lattizi di valuta di f. ... [left blank], e 1 di zetani vellutato alto e basso in 2 peli, molto riccho di pelo e di 
buono cholore (chostò f.7 [‘l] braccio), foderato le maniche d’ermellini. E oltre a’ due vestiri narrati di 
sopra, che si fè alla donna novella, ebbe 1 chotta di domaschino biancho brochato d’oro fiorito chon 1 
paio di maniche di perle di valuta di f. ... [left blank], e 1 altra chotta di seta con maniche di brochato d’oro 
chermisi, e più altri vestimenti di cioppe e giornee di seta e di panno. Anchora ebbe 1 collana riccha con 
diamanti, rubini e perle di valuta di f.1200 larghi, e 1 brochetta di spalla con 1 grande balascio e perle che 
chostò f.1000 larghi, e 1 altra per in testa di valuta di f.300 larghi, e 1 vezzo al chollo di perle grosse chon 
uno grosso diamante punta per pendente di valuta ... [missing due to tear of the folio] che solo il diamante 
costò duchati 200, e 1 chapuccio richamato di perle ... [missing due to tear of the folio], 1 franello di perle 
grosse di valuta di f.500 larghi, due paia di chorna di f. 200 larghi ... [missing due to tear of the folio]. 
 
La dota fu f.2500, e tanti ne confessamo, cioè f.2000 sul monte e f.500 di donora, le quali donora 
costorono f.500, ma larghamente valevano f.1200. Furono molte belle e riche donora, come appresso si 
dirà, cioè: 
 
1. 1 paio di forzieri colle spalliere, molti ricchi 
2. 1 cioppa di panno paonnazzo rosina, richamata com perle 
3. 1 giornea di raso allexxandrino, allucciolata con perle 
4. 1 giornea di domasco biancho e chermisi con frangie e perle 
5. 1 cioppa di mostavoliere, richamate le maniche di filo d’oro 
6. 1 ghamurra paonnazza rosina con oro, ariento e perle 
7. 1 chotta di zetani allexxandrino con maniche di brocchato 
8. 1 ghamurra di panno biancho con maniche d’appicciolato 
9. 1 saia di seta con maniche di domasco biancho e rosso 
10. 1 ghamurra di panno paonazzo con maniche di seta e con ariento 
11. 1 saia verde e nera a ucciellini, doppia fine 
12. 20 braccia di panno lucchesino di grana largho, in pezza 
13. 13 sciugatoi in uno filo e 1 pezza di panno lino sottile a braccia 4 e ½ di 
14. panno lucchesino fine per 1 ghamurrino  
15. 1 berretta di raso allexxandrino richamata a diamanti 
16. 1 libriccino di Nostra Donna storiato con fornimenti d’ariento 
17. 1 Bambino colla vesta di domasco richamata com perle. 
 
Chose donate che non se contane: 
18. 25 braccia di zetani velutato paonazo di chermisi 
19. 22 braccia di domasco verde brocchato im pezza 
20. 15 braccia di domasco allexxandrino brochato in pezza 
21. 25 braccia di velluto chermisi spianato im pezza 
22. 16 braccia di raso chermisi im pezza 
23. 1 ¼ braccio di brocchato d’oro chermisi 
24. 32 fazzoletti da mano fini in un filo 
25. 30 fazzoletti da mano in un filo 
26. 50 benducci da donna in un filo 
27. 16 chamice di panno lino lavorate 
28. 28 chuffie di panno lino lavorate 
29. 6 testiere sottili di renso 
30. 4 sacchettini con nappe 
31. 7 pezzi di nastri di più ragioni 
32. 12 braccia di bende fini 
33. 2 taschettine di renso lavorate 

                                                      
3 Cited from: Rucellai 1960, p. 32-34. 
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34. 2 sciuchatoi di fiore in un filo 
35. 4 sciuchatoi da forzieri 
36. 1 paio di ghanciali lavorati alla viniziana 
37. 1 berretta richamata d’oro filato 
38. 1 testiera richamata d’oro filato 
39. 1 berretta richamata a fiordalisi 
40. 1 chuffia di rete richamatacon ariento e perle 
41. 1 berretta d’affichurato per la nocte 
42. 1 berretta di domasco fiorito per la nocte 
43. 3 chappelline di velluto e raso com perle 
44. 1 Vergine Maria d’ariento dorato 
45. 1 libriccino di Nostra Donna coperto di brochato 
46. 1 filza di choralli con ariento e perle 
47. 1 cintola chermisi brocchato 
48. 1 borsa d’argenteria com perle e bottoni 
49. 1 borsa alla viniziana di brochato 
50. 4 aghoraiuoli a borsa richamati com perle 
51. 8 pennaiuoli di più ragioni, 1 com perle 
52. 2 anella da cucire, 1 d’oro e 1 d’ariento 
53. 1 coppia di coltellini e 1 punteruolo forniti d’ariento 
54. 1 choltellino e 1 forchetta forniti d’ariento 
55. 1 paia di scharpellini d’ariento 
56. 1 paio di scharpellini di ferro 
57. 3 paia di forbici messe a oro 
58. 2 chollarini di seta alla chatelana 
59. 5 pettini d’avorio di più ragioni 
60. 1 pennaiulo fornito di più chose 
61. 4 paia di guanti di più ragioni 
62. 2 setole belle 
63. 1 chappello alla milanese con frange 
64. 3 specchi di più ragioni 
65. 8 paia di chalze da donna e a divisa 
66. 2 paia di scharpette di velluto alla divisa 
67. 2 forzerini d’avorio intarsiati  
68. 1 bacino e 1 misciroba collo smalto d’ariento 
69. 1 fazzoletto di renso com perle e ariento 
70. 3 veletti di più ragioni 
71. 1 fazzoletto con capi d’oro 
72. 1 vezzo, cioè 6 perle 
73. più refi d’ogni cholore 
74. 1 giornea di saia biancha fine 
75. 4 charte di spiletti 
76. 1 rosta richamata 
77. 1 sechiolina lavorata a Vinegia 
78. 1 bugnolina fatta a Vinegia 
79. più paneruzzole 
80. 12 paia di chalze a divisa pe’ famigli 
81. 1 anello con 1 balascio per donare a mona Iacopa 
82. 1 chrocetta con 4 rubini, 1 diamante 
83. 12 perle per Paolo di Pandolfo 
84. 5 cintole brocchate paonazze, 2 cintole brocchate azzurre, 4 cintole di domasco 
85. brochato d’ ariento per dare a’figluoli di Filippo e Donato Rucellai 
86. 12 sciughatoi in uno filo per le serve 
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D. Trousseau of Chaterina Strozzi, 15044 
Chaterina Strozzi married Gino di Nero Capponi in January 1504 (Florentine year 1503). The inventory of 
her donora was noted on two loose sheets, that are now bound together with other Strozzi documents of various 
nature into a large volume. 
 
Yhs addj viiij domo [?] 1503 
Inventario delle donora datte ala Chaterina nostra sorela 
et M[adonn]a a chasa In 4 zane et p[rim]a 
 
1. 1a Roba di veluto tane con le mostre di martore con bottoni dargento 
2. 1a Chotta di raso dore fornita di veluto alesandrino 
3. 1a Chotta di domaschino biancho fornita di raso rosso 
4. 1a Chotta di canbellotto sbiadatto fornita di raso tane 
5. 1a Giachetta di tafetta sbiadatto fornito di veluto rosso 
6. 1a Ciopa di pano luchesino fornitta di raso verde con bot[ton]i dargiento 
7. 1a Cioppa di panno rossasecha chon mostre di martore e punte dargento 
8. 1a Ciopa di pano mistio orlata di veluto tane 
9. 1a Robetta di panno bigio fiandrescho 
10. 1a Ghamura di pano paghonazo alargentto fornita di raso verde 
11. 1a Ghamura di pano mistio con maniche di rasso alesandrino 
12. 1a Bernia di pano paghonazo fornita di veluto tane 
13. X Chamice di renso 
14. XIIIJ Chamice di pano lino 
15. XL fazolettj damano in 1o filo 
16. [added in the right border] XXX fazoletti da mano in uno filo 
17. [added in the right border] XVI fazoletti da spalle in’ filo 
18. IIIJ iscughatoi di rensa lavoratti da chasone 
19. 1o Libricino da dona fornito dargento 
20. 1o Bacino dargiento con larme de caponi e strozi 
21. 1o Bochale overo me[sc]iroba dargiento 
 
Tutte le soprascritte robe sono di stima  
di β trecento Lira di grossi [?]   β ccco 
 
[fol. 129v] non stimate 
22. Seghuita linventario di dette donora della chosa non  
23. stimate etprima 
24. 1o spechio di lengname intaglato mi[?]so doro con arme 
25. II pettini grandi davorio 
26. 1a Casetta dotto lavorata piena[?] opur soste profumi 
27. 1a Casetta darcipresso 
28. 1o Casettino darcipresso pieno di cordolino et frangi di seta et raso 
29. 1a borsa di borchate [sic] doro tirata con nastri doro 
30. 1a borsa di rasso rosso con trina doro e dargento con botto[ni] doro 
31. II borse 1a di veluto et 1a di raso fornita di seta 
32. II borsotti 1o di maglia e di veluto et 1o di drappo biancho e rosso 
33. IIIJ sachetti di tafetta rossi et sbiadati forniti 2 doro et 2 di seta 
34. II colaretti 1o di raso et 1o di tafetta fornitj doro 
35. 1o capello di veluto tane et raso rosso et 1o nastro doro tirato 
36. 1o paio di paternostri di diaspro con botto[ni] dargiento dorato 
37. II paia di coltelini 1o p[ai]a dargiento con forchetta belli et 1o paia semplici[?] 
38. II Cinti alesandrini compiuto dargiento dorato 
39. IIII p[ai]a di calze pagonaze 
40. II p[ai]a di pianella 
41. IIIJ p[ai]a di scarpetta 
42. 1a setola lavorata di setola [sic] 

                                                      
4 ASF, Carte Strozziane, III serie 138, fols. 129r-130v. I am grateful to Laura Overpelt for her patient 
assistance in transcribing this document. 
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43. 1a Robetta azura buia orlata di veluto 
44. 1a Cotta di cambelotto verde fornita di raso rosso 
45. 1o Ghamurino di panno chapo dipichio[?] 
 
Cose per donare 
46. II paia di calze da famigli 
47. II Cinti tane con punte dargento dorate 
48. 1a borsa di veluto rosso 
49. 1o borsotto richamato doro 
50. IIIJ scugatoi da servi 
 
[fol. 130r] non stimate 
51. seguita linventtario di dette donora delle chosse on stimatte 
52. VI fazoletti fini da capo 
53. 1o Iscughatoio fino da chapo  
54. II Grenbiuli di biso ecanabro chon renssa lavoratti 
55. VI Grenbiuli di rensa[?] lavorati 
56. IIII grembiuli di p[anno] lino 
57. II fazoletti da spalla di rensa lavorati 
58. 1o iscugatoio di fiore 
59. II fazoletti grossetti da spalla in 1o filo 
60. 1o iscughatoio da chapo grosso 
61. XIIIJ pezette lavorate 
62. IIII veli da chapo 
63. 1a chufia di tafetta tane chon nastri doro tirato 
64. II chufie di tafetta listato di levanto[?] con raso 
65. VIII chufie di velutto di velutto [sic] di piu cholori fornito di raso 
66. VI cufie di bisso 4 brontezza[?] et 2 con reticella 
67. XII cufie di rensa lavorati tra di rensa di reticella 
68. XII cufie di panno lino 
69. IIII sachettj di panno lino lavorati 
70. VIII paia di calcetti di panno lino 
71. 1o fornimento di nastri larghi et stretti[?] di raso 
72. XX veletti da chollo 
73. 3 carte di spiletti 
74. 2 torsilli di raso da spiletti 
75. VII palle di raso di piu cholori 
76. 1o [sic] paia di sproni dottone 
77. V paia di guanti 1o paia in 1a noce 
78. 1a paniera da cucire concerchio dipinto 
79. 1o arazo et 4 gomitola di piu colori 
80. II paia di forbice dorate 
81. 1o p[aia] discharpe in jo b[er]sotto diraso fornito doro 
82. II paniere di pagla 1a chon coperchio et laltra senzo 
83. 1o anello da cucire dargiento 
84. 1o capello di pagla con frange Viniziano 
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Appendix 4: Milanese trousseaux 
 
 
 
This appendix presents three Milanese trousseaux dating around 1490. All documents have been previously 
published, but have been included as key sources for this thesis. The numeration has been added by the author. 
 
 
A. Trousseau of Chiara Sforza, 14 March 14891 

Chiara Sforza was the illegitimate daughter of Galeazzo Maria Sforza and Lucrezia Landriani. This inventory 
of jewels and clothing was drawn up in 1489 on the occasion of her second marriage with Fregosino da 
Campofregoso. 
 
14 marzo 1489 

1. Primo gorzarino uno facto a litere F.C. in pezi septe de balassi pizieni de 
precio de ducati vinti el pezo …  

 
ducati 140 

2. Balasso uno in mezo del dicto gorzarino da ducati octanta … ducati 80 
3. Perle XVI nel suprascripto da ducati IIII el pezo …  ducati 64 
4. Item infra oro et manifactura ducati cento …  ducati 100 
5. Pendente uno cum uno balasso in tavola in mezzo, ponta una de diamante 

de sopra, perla una pendente in pero, de pretio de ducati due milia …  
 

ducati 2000 
6. Gorzarino uno cum rose octo de rubini da ducati sextanta el pezo …  ducati 480 
7. Pezi nove de diamanti de pretio de ducati quaranta el pezo …  ducati 360 
8. Perle XVII de presio de ducati XVIII el pezo …  ducati 306 
9. Item per manifactura e oro ducati centrovintecinque …  ducati 125 
10. Firmalio uno cum ballasso uno in tavola de presio de ducati mille secento 

…  
ducati 1600 

11. Perle due pendente da ducati trecento l’una …  ducati 600 
12. Smeraldo uno cum l’oro cum ducati cento …  ducati 100 
13. Fermalio uno cum [the word ‘balasso’ has been crossed through] uno 

zaffiro a quadri octo in mezo del dicto fermaio ducati seicento …  
 

ducati 600 
14. Robino uno di sopra ducati cento cinquanta …  ducati 150 
15. Perla una pendente tonda ducati dusentocinquanta …  ducati 250 
16. Pezi dece de diamanti da parte facte in forma de corne de divitia ducati cento …            ducati 

100 
17. Item per oro et factura ducati quaranta …  ducati 40 
18. Fremalio uno cum diamante uno in mezo facto a facette ducati ducento …  ducati 200 
19. Robino uno de sopra de pretio de ducati trecento cinquanta …  ducati 350 
20. Perla una pendente ducati centro cinquanta …  ducati 150 
21. Corona una de rubini et smeraldi de sopra cum oro ducati cinquanta …  ducati 50 
22. Fermalio uno cum diamante uno in tavola in mezo ducati quatrocento …  ducati 400 
23. Robino uno in tavola de sopra ducati ducento …  ducati 200 
24. Perla una pendente in pero ducati trecento …  ducati 300 
25. Item per oro et manifactura ducati vinticinque …  ducati 25 
26. Filo uno de perle numero quaranta de precio de ducati dece el perlo …  ducati 400 
27. Filo uno de perle de numero ducento et quindece ducati centocinquanta …  ducati 150 
28. Croseta una de diamanti de pezi vinte uno ducati sextanta …  ducati 60 
29. Iacynto uno ligato in uno filo cum una perla pendente ducati trenta …  ducati 30 
30. Balassi tre sopra una magnega in lavore de recame ducati sextanta el pezo 

…  
ducati 180 

31. Albore uno in recamo allo dicta manega cum diamante uno a losenghe facte 
a facete ducati ducento …  

 
ducati 200 

32. Desopra da dicto arbore diamante uno facto a facete ducati cento cinquanta …              ducati 
150 

                                                      
1 Rosina 1983, p. 65-67. 
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33. Ponte una de diamante ducati cinquanta …  ducati 50 
34. Prelet re in radice del suprascripto arboro ducati XXel pezo …  ducati 60 
35. Perle sei nel suprascripto arbore de ducati doi el pezo …  ducati 12 
36. Item per l’oro et manifactura cum perle due pichole nel dicto arbore ducati 

quaranta …  
 

ducati 40 
37. Roseta una de robini posta nel recame de dicta manega ducati sextanta …  ducati 60 
           In la qual suprascripta manega sono anchora altre gioie ut infra in le zoie  
           donate per il predicto illustrissimo Fregosino 

 

38. Camaino uno ligato in annelo d’oro ducati quatro …  ducati 4 
39. Turchina una ligata in anello d’oro ducati cento …  ducati 100 
40. Rubino uno ligato ut supra ducati quaranta …  ducati 40 
41. Diamante uno in tavola ligato ut supra ducati XXV …  ducati 25 
42. Bacile tred i argento fino cum li soi bochali pesano al peso mantuano 

marche quaranta quatro e meza …  
 

marche 44 ½ 
43. Bacilo uno di argente de liga milanese pesa marche cinque e meza …  marche 5 ½ 
44. Bochale uno de argento fino per la predicta bacile marche quatro …  marche 4 
45. Bochalino uno de argento fino marche tre, onze tre …  marche 3 onze 3 
46. Confetere due dorate cum li soi coperchi de argento fino marche vintitre e 

meza …  
 

marche 23 ½ 
47. Confectere tre grande cum li soi coperchi in parte dorate marche vintinove 

et onza una …  
marche 29 onza 1 

48. Confectere due picole de argento fino cum li soi coperchi marche dece …  marche 10 
49. Confectera una picola de argento de liga cum el suo coperchio marche 4 

onze due …  
 

marche 4 onze 2 
50. Fructere due grande sopraaurate de argento fino de rilevo marche sei onze 

una …  
 

marche 6 onza 1 
51. Fructere tre picenine de argento fino marche sei e meza …  marche 6 ½ 
52. Vaselleti dui de argento fino sopra aurati marche tre onze due …  marche 3 onze 2 
53. Bussola una de argento fino marca una …  marche 1 
54. Piatelli quatro grandi d’argento de liga milanesa marche ventiquatro …  marche 24 
55. Scudelle dececepte d’argento ambrosino marche vintequatro …  marche 24 
56. Scudellini vintecinque d’argento ambrosino marche decesepte …  marche 17 
57. Quadri venteuno d’argento ambrosino marche vintedue …  marche 22 
58. Taza una d’argento ambrosino onze sette e meza …  onze 7 ½ 
59. Salini tri d’argento de liga onze sei …  onza 6 
60. Candelleri tri de argento fino marche sette onza una …  marche 7 onza 1 
61. Chuchiari dece nove et forcelle due grande d’argento de Milano marche tre 

e meza …  
 

marche 3 ½ 
62. Sedelino uno cum la sua asperges marche tre …  marche 3 
63. Mongino uno de brochato d’oro rizo de cremesino  
64. Mongino uno de brochato d’oro piano facto a leoni cum le rechie cum la 

[the letters ‘go’ have been crossed through] coda longa 
 

65. Mongino uno de brochato d’oro in bianco  
66. Mongino uno de brochato d’oro in celestre  
67. Camora una de brochato d’oro in bianco  
68. Camora una de brochato d’oro in cremesino  
69. Mantellina una de brochato d’argento in celestre   
70. Mantellina una de brochato d’oro in cremesino cum la coda  
71. Mongino uno de veluto cremesino cum la coda longa  
72. Mongino uno de veluto morello  
73. Mongino uno de veluto verde  
74. Mongino uno de veluto celestre  
75. Mongino uno de zeronino [sic] turchino  
76. Turcha una de zambelloto biancho  
77. Mantellina una de zetonino cremesino cum la coda longa  
78. Mantellina una de tabi incarnato  
79. Mantellina una de pello de lione  
80. Camora una de veluto cremisino cum la balsana de brochato d’oro 

cremesino 
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81. Camora una de veluto morello cum la balsana de brochato d’oro cremesino  
82. Camora una de tabi de pello de lione cum la balsana de brochato d’oro  
83. Camora una de veluto verde  
84. Camora una de damascho bianco  
85. Camora una de zetonino turchino  
86. Camora una de veluto negro  
87. Coreze due de brochato d’oro larghe et longhe fornite de argento deaurato  
88. Coreze due di brochato d’argento larghe et longhe fornite ut supra  
89. Coreze due di brochato d’oro curte alla francesa fornite ut supra   
90. Coreza una de damasco morello larga et curta fornita ut supra  
91. Corezini cinque forniti  
92. Corezino uno [the addition ‘d’oro’ has been crossed out] negro fornito 

d’oro 
 

93. Lecti XVIII cum li piumazi et sue coperte et tre copertori di pelle et cum li 
piumazoli sive cossini quali tuti insieme possono essere pesi cento et 
cinquanta 

 

94. Capecielo uno vecchio di veluto cremesino cum la coperta da lecto de 
veluto cremesino 

 

95. in summa pezi tre  
96. Capecielo uno de pano de razo cum la sua coverta pezi tre  
97. Capecielo uno de bombasina biancha  
98. Moscheto uno de tella biancha  
99. Coperta una de veluto cremesino et biancho  
100. Para cinquanta de lenzoli  
101. Proponta una da lecto de zendale cremisino frusta  
102. Coperta una picola de veluto verde  
103. Proponte cinque da lecto bianche  
104. Coperte sei di pano di raza da lecto  
105. Spaliere tre de pano di raza  
106. Tapeto uno grande da tovola  
107. Cavezi cento de tela tra sutile e grossa  
108. Braza ducento de mantili  
109. Braza quaranta de tella da reno  
110. Braza centovintecinque di tovaglie  
111. Braza ducento di paneti  
112. Braza quaranta de sugacapi de lino  
113. Para octo di fodrete lavorate intorno de oro  
114. Para dodece de fodrete bianche  
115. Lenzoli tre lavorati da mettere sopral i lecti  
116. Braza quaranta di tovaglie da fameglia  
117. Cadrieghe due coperte di pano d’oro  
118. Cadrieghe tre picole da dona coperte di veluto  
119. Cadrieghe tre da dona coperte di coyro  
120. Scagni doi coperti di drapo de argento  
121. Casse vinteocto depincte da cariagio  
122. Cadrieghe due grande coperte di veluto cremesino  
123. Cadriega una grande coperta di veluto verde  
124. Cunque etiam predicta illustrissima domina Clara habeat ultra suprascripta 

bona, que propria ipsius erant et que ad maritum detulit , etiam alia 
infrascripta bona que sibi donata fuerunt per prefatum illustrissimum 
comitem Fregosinum videlicet: 

 

125. Filo uno de perle de numero trecentodecesette de valuta de ducato uno el 
pezo monta ducati trecento et desette …  

 
ducati 317 

126. Recamo uno de perle sopra a una manegha de la quale sopra se fa mentione 
in la manegha del recamo del arbore pono essere da once trentasei in 
quaranta che valeno ducati dece per onza sono ducati quatrocento …  

 
 

ducati 400 
127. Perle sesantasepte de la sorte de le suprascripte 317 a ducato uno el pezo 

monta ducati sesantasepte …  
 

ducati 67 
128. Perle decenove de carrati tre el pezo a ducati octo l’una ducati cento  
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cinquantadui …  ducati 152 
129. Perle quatro de carratti dodece in quatordece el pezo sopra el predicto 

recamo, ducati cento el pezo montano ducati quatrocento …  
 

ducati 400 
130. Perle una de carratti vintecinque vel circha ducati 300 …  ducati 300 
131. Rosette due di robino a ducati sesanta el pezo valente ducati centovinte …  ducati 120 
132. Robino uno in tavola cum perle quatro da parte de carratti quatro el pezo 

ducati setanta … 
 

ducati 70 
133. Smeraldi quatro in tavola nel suprascripto recamo ducati quindeci el pezo, 

ducati sesanta …  
 

ducati 60 
134. Smeraldo uno quadro facto a facete ducati vinti quale nove poste 

suprascripte sone insiema in la manegha et recamo suprascripto …  
 

ducati 20 
135. Perla una ligata in annello de carratti septe et uno terzo ducati cento 

cinquanta …  
 

ducati 150 
136. Smeraldo uno ligato in annello ducati quatrocento …  ducati 400 
137. Diamante uno in tavola uno pocho longheto ligati ut supra vale ducati 

ducento et cinquanta …  
 

ducati 250 
138. Diamante uno squadro ligato in annello ut supra ducati quattrocento … 

ducati 400 
 

139. Diamante uno a losenghe facto a facete ducati cinquecento …  ducati 500 
140. Robino uno ligato in annello ut supra ducati sesanta …  ducati 60 
141. Perla una in pero de carrati vinte uno de presio de ducati mille …  ducati 1000 
142. Robino uno in tavola de precio de ducati quatrocento …  ducati 400 
143. Collana una de oro facta a tronchoni pesa onze vinte nove de oro de ducati …               ducati 

[sic] 
144. Mazo uno de cadenelle de oro in collana de volte cinquantaquatro pesa 

onze quaranta d’oro de carati vintidui …  
 

ducati [sic] 
145. Bacile uno cum il suo bochale de argento cioe il bacile de argento de liga et 

dicto bochale de argento fino pesa marche dodece …  
 

marche 12 
146. Cope quatro de argento fino cum li soi coperchi tutti deaurati pesa in tutto 

marche dodece e meza …  
 

marche 12 ½ 
147. Taze sei d’argento fino smaltate marche sette e meza …  marche 7 ½ 
148. Forcellete sesantasei d’argento de liga et parte fine marche sei et onze due 

…  
marche 6 onze 2 

149. Chuchiaro dodese de argento de liga marche due …  marche 2 
150. Salini tre d’argento de liga marche una …  marche 1 
151. Mongino uno de brochato d’oro negro facto a lupi con la coda  
152. Camora una de brochato d’oro in verde  
153. Mongino uno di brochato d’oro in biancho  
154. Mongino uno de brochato d’argento in negro facto a lupi cum la coda  
155. Turcha una de veluto di pelo de leone  
156. Camora una de veluto di pelo de leone  
157. Camora [the word ‘de’ has been crossed through] una de damasco 

cremesino cum la balzana de brochato d’argento cremesino 
 

158. Capecielo uno de zettonino cremesino recamato cum le sue bande et 
coperta peze quatro et coltrine due de zendalo cremesino 

 

 
 
B. Trousseau of Cecila Gallerani, 27 July 14922 

In 1492 Cecilia Gallerani was married off to count Bergamino, after she had been Ludovico Sforza’s mistress for 
several years. The hand writing and the size of the paper corresponds with inventories from the Registri Ducali 
Sforzeschi. The final part of the inventory is lost. 
 
1492 die veneris vigesimo septimo julii 
Inventario de vestimente de la magnifica madonna Cecilia 
 

1. In primis. Una sbernia de panno negro fodrata de brocato d’oro beretino 

                                                      
2 Rosina 1983, p. 67-68. 
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2. Sbernia una de raso beretino fodrata de cendale negro cum una balzana de telo d’oro in cerco 
lavorata cum cordoni de seta negra 

3. Una sbernia de tabi d’oro verde fodrato de cendale cremisi cum una balzana de velluto cremisi in 
cerco 

4. Una sbernia de velluto negro fodrata de cendale morello cum una balzana d’oro tirato bellissima 
5. Una sbernia de raso negro fodrata de cendale verde 
6. Una sbernia de damaschino cremesino fodrata de cendale cangiante cum groppi de bindelli negri 

in cerco 
7. Una sbernia de raso cremisi fodrata de cendale negro cum uno lavoretto de velluto negro in 

cercho 
8. Una sbernia de scarlatto cum una balzana de velluto negro in cerco 
9. Una sbernia de terzanello negro fodrata de cendale negro 
10. Una sbernia di tabi biancho fodrata de cendale cremisi cum una balzana di velluto cremisi facta a 

zifre et rose lavorata cum cordoni d’oro 
11. Una sbernia de brocato d’argento negro fodrata de cendale morello cum una balzana de velluto 

morello in cercho 
12. Una sbernia de damascho biancho fodrata de cendale negro cum una balzana de velluto negro in 

cerco 
13. Una sbernia de tabi alistata de diversi colori fodrata de cendale negro 
14. Una sbernia de raso verde fodrato de cendale negro cum una balzana de velluto negro cerco 
15. Una sbernia de raso turchino fodrata de cendale negro cum uno lavoretto d’oro e arzento filato 

in cerco 
16. Una camora de velluto negro et brocato d’oro verde alistata, e tanto è lo velluto como lo brocato 
17. Una camora de tabi negro cum una balzana de velluto morello in cerco facta alla divisa del fanale 
18. Una camora de de velluto morello 
19. Una camora de raso verde tutta lavorata a groppi d’oro et de seta rossa e negra 
20. Una camora facta a liste de raso cremisi et raso bianco cum groppi d’oro e d’argento filato alle 

cusiture 
21. Una camora de damaschino negro cum una balzana de velluto beretino in cercho 
22. Una camora de panno morello cum una balzana grande facta a groppi d’oro in cerchoet così 

listata cum quatro liste al le maniche alla foza soprascripta 
23. Una camora de scarlatta cum una balzana de velluto negro in cercho 
24. Una camora de raso cremisi fodrata de cendale negro cum una balzanad’oro filato in cerco e 

medisima balzana alle cusiture 
25. Una camora de tabi alistata de diversi colori 
26. Una camora de tabi beretino cum balzana de velluto cremesino in cerco 
27. Una camora de zetonino leonato scuro cum una frappa de velluto morello 
28. Una camora de velluto cremisi cum una balzana de tabi d’oro verde in cerc 
29. Una camora de raso morello fodrata de cendale cangiante 
30. Una camora de tabi morello cum una frappa di brocato d’oro bianco perfilata de cordonzelli de 

seta negra 
31. Una camora de tabi verde 
32. Una camora de tabi alistata gialdo e negro 
33. Una camora de tabi cangiante gialdo e turchino cum una frappa de velluto morello 
34. Una camora de tabi incarnato cum una frappa de velluto negro 
35. Una camora de brocato d’arzento cremisi 
36. Una camora de brocato d’oro morello 
37. Una camora de brocato d’oro bianco 
38. Una camora de terzanello cremisi 
39. Una camora de terzanello negro 
40. Una camora de terzanello morello cum uno paro de maniche de brocato d’oro negro 
41. Una camora de adamaschino bianco cum una frappa de velluto negro cum uno paro de maniche 

facte a guchia d’oro e arzento fodrate de raso negro 
42. Una camora de raso turchino fodrata de cendale negro 
43. Una camora de terzanello cremisi cum uno bindello d’oro in cerco, cum uno paro… 
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C. Trousseau of Bianca Maria Sforza, 28 November 14933 

Bianca Maria Sforza married Maximilian I in December 1493. Her trousseaux was unrivalled in its richness. 
 
Inventario de zoie, argenti, paramenti, veste, drapamenti et tapezarie quale se dano alla Serenissima 
Madona Bianca sopra la dote, videlicet: 
 

1. Primo una collana facta alla divisa de le semprevive cum sei balassi grossi, dentro 
diamanti vintiquatro de dverse sorte, smeraldi sei, perle 14 grosse, et perle trentasei 
minore, vale  

 
 

d. 9000 
2. Item uno zoiello cum uno smeraldo tavola bellissimo, uno robino tavola bellissimo 

de sopra, un altro robino de sotto triangulo, et una perla grossa pendente bellissima, 
ligato in dui corni de dinitia, cum una corona de sopra, quali corni et corona sono 
facti de diamanti numero quarantasei, et epso zoiello ha attachato uno filo de perle 
trenta, vale  

 
 
 
 

d. 6300 
3. Item una zoiello facto cum la divisa del faciolo, cum uno balasso grande tavola, 

cum uno diamante grosso a faceto de sopra, et una perla grossa pendente, vale  
 

d. 4000 
4. Item uno zoiello cum uno smeraldo grande tavola dentro, uno robino bono de 

sopra, et doe bone perle pendente, vale  
 

d. 3000 
5. Item uno zoiello cum uno diamante grosso a faceto, uno robino in forma de core 

bellissimo, doi diamanti in ponta, et una perla grossa pendente, vale  
 

d. 3000 
6. Item uno Iesus de diamanti numero cinquantacinque, cum tre perle pendente, cioè 

due tonde et una pera bella, vale  
 

d. 1200 
7. Item uno zoiello cum una granata soriana a 8 cantoni ligata nel leone de le sege, 

cum dui diamanti in punta de sopra, et tre perle pendente, una pera et due tonde, el 
quale zoiello è da portare nel capello, vale 

 
 

d. 1000 
8. Item uno zoiello facto in forma de brustia, cum el manico facto de uno rubino, una 

turchesa de sopra intaliata, et uno smeraldo in cima a faceto in forma de core, et le 
sete de diamanti 9, et cinque perle tonde pendente, et da roverso uno L de diamanti, 
vale  

 
 
 

d. 600 
9. Item una rosetta cum diamanti X in mezo, rubino XV in circo, smeraldini 5, rubino 

uno picolo nel mezo, perla una peretta pendente, cum una chatena d’oro attachata, 
vale  

 
 

d. 200 
10. Item perle numero centosexanta grosse in un filo, valeno  d. 640 
11. Item perle numero centoseptanta octo, più grosse de le soprascripte in uno filo, 

valeno  
 

d. 1780 
12. Item perle cinquecento quaranta octo, in uno filo minore de le suprascripte, valeno  d. 548 
13. Item perle numero septanta in uno filo, valeno  d. 105 
  
Argenti per la credentia, videlicet  
14. Primo. Bacille due grandi, cum li soi bochali, che pesano  onze 219 
15. Bacille due mezane, cum li soi bochali, che pesano  oz. 191½ 
16. Confectere 4 coperte che pesano  oz. 247 
17. Piatelli quatro grandi che pesano  oz. 243 
18. Piatelli quatro mezani che pesano  oz. 160 
19. Piatelli quatro picoli che pesano  oz. 98 
20. Scutelle XXIIIJ che pesano  oz. 333 
21. Scutellini XXIIIJ che pesano  oz. 197½ 
22. Quadri trentasei che pesano  oz. 533½ 
23. Taze XXIIIJ che pesano  oz. 340 
24. Ovaroli doi che pesano  oz. 12½ 
25. Bussule due da specie che pesano  oz. 17¼ 
26. Sedella una coperta che pesa  oz. 130 
27. Bacille uno da capo, che pesa  oz. 108 
28. Aramina una che pesa  oz. 80 
29. Candellieri octo che pesano  oz. 200 

                                                      
3 Calvi 1888, p. 131-147. A second version of this inventory, written in Latin, is published by: Ceruti 1875, 
p. 60-74. 
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30. Salini 8 che pesano  oz. 26½ 
31. Due cortellere cum li suoi cugiali forniti de argento  oz. 27¾ 
32. Uno scaldaletto d’argento che pesa  oz. 71 
33. Uno orinale de argento che pesa  oz. 15¼   
  
Argenti per la capella  
34. Primo: uno calice cum la patena dorato, pesa  oz. 27 
35. Una croce dargento sopradorata  oz. 40½ 
36. Una pace che pesa  oz. 13¼ 
37. Una bacilleta cum li soi bochalini, che pesano  oz. 23 
38. Candellieri quattro pesano  oz. 55 
39. Sedelino uno da acquasanta cum l’asperges, pesa  oz. 26 
40. Bussola da hostie, pesa  oz. 9¼ 
41. Uno missale fornito de argento  
42. Uno officiolo de nostra Dona, cume le asse d’argento  
43. Uno breviario fornito d’argento  
[added in the right border next the three items listed above:] In tota somma sono onze de 
argento 3444¾, et vale tanti ducati d’oro 

 

 
Paramenti per la capella 
44. Una pianeta de brocato d’oro cilestro cum la sua croxeta de brocato d’oro cremexile, cum le arme 

de recamo. 
45. Un’altra pianeta de raso alexandrino, cum la croxeta de brocato et le arme de recamo. 
46. Una pianeta de raso morello, cum la croxeta de brocato et le arme recamate. 
47. Una pallio de brocato d’oro cilestro, cum lo frontale de brocato d’oro cremexile, cum le arme et 

franze sue. 
48. Uno pallio de raso morello, cum le francie et arme. 
49. Uno pallio de raso alexandrino, cum le franze et arme. 
50. Camixi tri cum tre amiti, uno fornito de brocato d’oro, uno de raso morello, et l’altro de raso 

alexandrino. 
51. Cordoni 3 
52. Stolle 3 et manipuli tri cum li suoi fornimenti. 
53. Cossini tre de altare per lo missale. 
54. Una capsa de brochato per li corporali. 
55. Tovalie tre. 
56. Mantili quatro. 
57. Facioli tri. 
58. Uno sediale de veluto cremesino, cum uno sparavero de sendale de sopra. 
59. Par uno de capse per gubernare tuti li antedicti et suprascripti fornimenti de capella. 
 
Vestimenti, videlicet. 
60. Vestito uno de raso cremesino recamato cum una balzana de raso turchino recamata, et sopra el 

busto 80 zoielli picoli, cum uno robino et quatro perle per ciascuno. 
61. Camora una de brocato d’oro morello rizo, cum la divisa del Fanale. 
62. Camora una de brocato d’oro rizo verde, cum le uve de argento 
63. Un’altra camora de brocato d’oro rizo verde facta ad foliame. 
64. Camora una de tabi bianco recamata ad cordoni d’oro, 
65. Camora una de raso turchino, cum la balzana et liste racamata d’oro et argento. 
66. Camora una canginate de tabi, cum le frappe de veluto nigro. 
67. Camora una compartita, cum brocato d’oro verde et dalmasco cremesino. 
68. Camora una compartita, cum brocato d’oro nigro et raso beretino. 
69. Camora una de brocato d’oro dalmasco turchino, cum la balzana de veluto cremesino. 
70. Camora una de scarlata, cum le frappe de veluto verde. 
71. Camora una de veluto cremesino, cum la balzana de raso beretino. 
72. Camora una de veluto morello, cum la balzana de tilla d’oro. 
73. Camora una de veluto verde, cum la balzana de raso cremesino. 
74. Camora una de veluto turchino, cum la balzana de raso nigro, 
75. Camora una de dalmaso cremesino, cum la balzana de brocato d’oro bianco. 
76. Camora una de dalmasco morello, cum la balzana de brocato d’oro nigro. 
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77. Camora una de tabi verde sambucato, cum la balzana de veluto cremesino. 
 
Sbergne, videlicet. 
78. Sbergna una de brocato d’oro cremesino foderata de dossi. 
79. Sbergna una de tabi biancho, cum la balzana d’oro in circo recamata. 
80. Sbergna una de raso cremesino, cum la balzana d’oro in circo recamata. 
81. Sbergna una de brocato d’oro rizo, fodrato de sibilline. 
82. Sbergna una de veluto cremesino fodrata de gati spangoli. 
83. Sbergna una de veluto verde sambucato, fodrato de sendale. 
84. Sbergna una de raso turchino, cum uno lavoro d’oro in circo. 
 
Tavardette, videlicet. 
85. Tavardetta una de raso incarnato, fodrata de sendale. 
 
Roboni, videlicet. 
86. Robono uno de brocato d’oro cilestro, fodrato de armelino. 
87. Robono uno de veluto nigro fodrato, de fianchi de lupo cernesi. 
88. Robono uno de raso cremesino, fodrato de sendale. 
 
Cappe, videlicet. 
89. Cappa una de scarlatta, cum lo capino de brocato d’oro. 
90. Cappa una de zambelloto cremesino. 
 
Turche, videlicet. 
91. Turcha una da nocte de veluto cilestro, fodrata de fianchi de lupi cervasi. 
 
Ciniti, videlicet. 
92. Uno zinto d’oro et de argento tirato 
93. Doi cinti de raso verde recamati d’oro 
94. Doi cinti de raso recamati d’oro 
95. Doi altri cinti de raso recamati d’oro 
96. [added in the right border next to the four items listed above] cum li soi fornimenti di argento 

sopra dorati 
 
Recatini, videliect. 
97. Recatino uno d’oro d’argento tirato 
98. Recatino uno d’oro lavorato cum li soi ferri d’oro 
99. Recatino uno facto a goge 
[added in the right border next to the three items listed above] cum li suoi fornimenti d’oro 
 
Calze, videlicet. 
100. Para 24 de calze de scarlato. 
 
Pianelle, videlicet. 
101. Pianelle para 24 de brocato et veluto de diversi colori, con li fornimenti de argento lavorati ad la 

paravesina. 
 
Scarpe, videlicet. 
102. Para XXIIIJ de scarpe de seta, cioè veluto dalmasco et raso 
 
Crespine et scuffie d’oro et argento et seta, videlicet. 
103. Una crespina d’oro et argento facta a groppi, cum fiocheti de seta morella et incarnata. 
104. Crispina una d’oro et argento facta a groppi, cum seta cremesina et beretina. 
105. Crispina una d’oro et argento facta a groppi. 
106. Crispina una d’oro a groppi, cum fiocheti de velo verde et seta cremesina, cum el lavoro in circo 

d’oro et argento. 
107. Crispina una d’oro et argento, cum fiocheti de seta verde et nigra. 
108. Crispina una d’oro et argento. 
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Scuffie de veli de più colori recamate d’oro, videlicet. 
109. Una scufia de velo cilestro, recamata d’oro et d’argento a groppi et foliamini. 
110. Una scuffia de velo leonato, recamata a rosette d’oro et argento cum sete de più colori. 
111. Una scuffia de velo morello recamata a groppi d’oro e rosette d’argento. 
112. Una scuffia de velo verde recamata a zifre, et uno ligato d’oro cum uno frixeto in circo d’oro et 

argento. 
113. Una scufia de velo gialdo recamata cum uno ligato d’oro, et cum uno frixeto d’oro et argento in 

circo. 
114. Una scuffia de velo nigro, cum uno ligato d’oro et argento recamato, cum uno frixo in circo 

d’oro et argento cum seta cremesina facta a rosette. 
115. Uno trenzato d’oro. 
 
Gorghere, videlicet. 
116. Primo. Una Ghoghera de velo turchino, cum el lavore d’oro et argento recamata. 
117. Una Gorghera de velo nigro, recamata d’oro et argento. 
118. Una Gorghera de velo nigro recamata d’oro et argento, cum fiochetti de seta cremesina. 
119. Una Gorghera de velo turchino, recamata cum oro et argento. 
120. Una Gorghera de velo morello, cum uno ligato d’oro et argento. 
121. Una gorghera de velo morello recamata d’oro. 
 
Gorghere de cendale. 
122. Primo. Una gorghera de cendale cremesino, recamata cum uno fogliame d’oro et argento et de 

seta verde. 
123. Una gorghera de sendale verde, recamata a columbine d’argento, et uno ligato d’oro et seta 

cremesina. 
124. Una gorghera de sendale cangiante verde et cremesino, cum rosette d’oro et argento seta 

cremesina et turchina recamata. 
125. Una gorgera de sendale cremesino recamata, cum uno ligato d’oro et argento. 
126. Una gorghera de sendale cangiante cremesino et verde, cum uno lavoro d’oro perfilato de seta 

verde. 
127. Una gorghera de sendale verde, cum uno lavoro d’oro et argento. 
 
Lenze, videlicet. 
128. Una lenza d’oro et seta nigra. 
129. Una lenza d’oro et seta cremesina. 
130. Una lenza d’oro et seta morella. 
131. Una lenza d’oro et seta nigra. 
132. Una lenza d’oro et seta cremesina. 
133. Una lenza d’oro et seta morella. 
 
Paramenti, videlicet. 
134. Primo. Paramento uno da lecto de brocato d’oro cremesino, cioè capocello, testale et cooperta 

bellissima, cum quatro pezi de carlanda in circo d’epso brocato, et tre copertine de cendale verde. 
135. Paramento uno de raso cremesino, cioè capocello, testale et coperta cum le franze in circo de 

seta. 
136. Paramento uno per una lectera da campo de damalschino bianco et morello, cum la divisa de la 

columbina, cioè capocello testale et coperta, cum le soe copertine de sendale in circo bianco et 
morello, et la sua lectera cum li soi doi mattaracij, doi bastoni et doi valisoni. 

137. Una coperta de cendale cremesino grande. 
138. Un alrta coperta de cendale cremesino picola. 
139. Un altra coperta de cendale cremesino per la soprascripta lectarola da campo. 
 
Drapamenti et Sparaveri de Cambraia lavoarta d’oro et argento. 
140. Primo. Sparavero uno de tela de cambraia, cum le liste d’oro et argneto larghe, cum alcune 

rosette de seta lavorate agogie bellissime, cum la porta d’oro et seta lavorata ad tellaro, cum una 
franzeta in circo d’oro et seta cremesina, et cum el suo pomo dorato et suo cordone de seta di 
attacarlo alla sforzesca. 

141. Sparavero una de tela de Cambraia, cum le liste de riza cremesina et turchina lavorate ad tellaro, 
cum una franzeta, uno pomo et uno cordone de seta como el soprascripto. 
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142. Sparavero uno de tela de cambraia cum le liste d’oro et seta cremesina, facto a tavelle larghe cum 
la porta d’oro et sette lavorate ad tellaro, cum una franzeta, uno pomo, et uno cordone de seta 
como el soprascripta. 

 
Lenzoli de Cambraia. 
143. Lenzolo una de tela de Cambraia, cum le liste d’oro et argento larghe, cum alcune rosette de seta 

lavorate a goge bellissime, cum la franzeta intorno d’oro et de seta cremesina. 
144. Lenzolo uno de tela de Cambraia, cum leliste de riza cremesina et turchina larghe, lavorate d’oro 

et argento, cum una franzeta intorno d’oro et de seta cremesina. 
145. Lenzolo uno de tela Cambraia, cum le liste d’oro et seta cremesina facte a tavelle larghe, cum una 

franzeta in circo d’oro et seta cremesina. 
 
Fodrette de Cambraia 
146. Primo. Paro uno de fodrette de Cambraia, facte ad homini et animali lavorati de recamo 

subtilissimamente, cum li fiochi facti alla divisa del Leone, cum le sege d’oro tirato. 
147. Par uno de fodrette de tela de Cambraia, lavorate a tellarolo d’oro tirato, alla divia del phenice 

bellissime, cum li soi fiochi d’oro tirato bellissimi. 
148. Par uno de fodrette de velo verde et leonato recamate d’oro et argento subtilissimamente, in circo 

un lavore facto a groppi d’argento. 
149. Par uno de fodrette de velo ut supra, recamate subtilissimamente nel modo et forma suprascripta. 
150. Par uno de fodrette de tela de Cambraia, cum el suo lavore a circo d’oro et de seta, lavorato al 

tellaro larghe. 
151. Par uno de fodrette de tela de Cambraia, cum lo lavore facto a groppi d’oro et seta cremesina. 
152. Par uno de fodrete de tela de Cambraia, cum uno lavore facto a tavola d’oro et seta cremesina. 
153. Par uno de tela de Cambraia, cum uno lavore d’oro et seta nigra facto al tellaro. 
154. Par uno de fodrette de tela de Cambraia, cum uno lavore d’oro et seta morella facto a tavelle. 
155. Par uno de fodrette de tela de Cambraia,, cum uno lavore facto a tavelle d’oro et seta Cremesina. 
 
Camise de Cambraia, videlicet. 
156. Camia una de tela de Cambraia, cum le maniche larghe fin in terra, cum li lavori facti a groppi 

d’oro et seta verde. 
157. Camia una de tela de Cambraia, cum li lavori facti a groppi d’oro et seta cremesina. 
158. Camia una de tela de Cambraia, cum li lavori facti a groppi d’oro et seta nigra. 
159. Camia una de tela de Cambraia, cum li lavori facti a groppi d’oro et seta morella. 
160. Camia una de tela de Cambraia, cum li lavori facti a groppi d’oro et seta verde. 
161. Camia una de tela de Cambraia, cum li lavori facti a groppi d’oro et seta nigra. 
162. Camise due de Cambraia. 
 
Drappi de Cambraia grandi et piccoli, videlicet. 
163. Drappo uno grande de tela de Cambraia, lavorato da li capi a groppi d’oro argento et seta 

cremesina, cum le sue franze d’oro, et da li canti uno lavoro stricto d’oro. 
164. Drapo uno grande de tela de Cambraia, lavorate da li spai a groppi d’oro argento et seta verde, 

cum le sue franze d’oro argento et da li canti uno lavoro stricto d’oro. 
165. Drapo uno grande de tela de Cambraia, lavorato de li capi a groppi d’oro et argento, cum le sue 

franze d’oro et da li canti uno lavoro stricto d’oro. 
166. Drapo uno grande de tela de Cambraia, cum uno lavoro da li capi a groppi d’oro seta verde et 

cremesina, facto a tellaro cum le sue franze d’oro et da li canti uno lavoro stricto d’oro. 
167. Drapo uno grande de tela de Cambraia, lavorato a groppi d’oro argento et seta cremesina, cum le 

sue franze d’oro et da li canti uno lavoro stricto d’oro. 
168. Drapo uno grande de tela de Cambraia, cum uno lavore da li capi d’oro et seta morella, facto a 

tellaro cum le franze d’oro et da li canti uno lavoro stretto. 
169. Drapo uno picolo de tela de Cambraia, lavorato da li capi a groppi d’oro et argento, cum le franze 

sue d’oro et da li canti uno lavoro stritto d’oro. 
170. Drapo uno picolo de tela Cambraia, lavorato da li capi a groppi d’oro et seta cremesina, cum le 

franze d’oro et da li canti uno lavoro strecto d’oro. 
171. Drapo uno picolo de tela de Cambraia, lavorato da li capi ad groppi d’oro et seta turchina, cum le 

sue franze d’oro, et da li canti uno lavoro strecto d’oro. 
172. Drapo uno picolo de tela de Cambraia, lavorato da li capi ad groppi d’oro et seta morella, cum le 

sue franze d’oro, et da li canti uno lavoro stretto d’oro. 
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173. Drapo uno picolo de tela de Cambraia, lavorato da li capi ad groppi d’oro et seta negra, cum una 
franza d’oro, et da li canti uno lavoro stretto d’oro. 

174. Drapo uno picolo de tela de Cambraia, lavorato dalli capi a groppi d’oro et seta verde, cum le 
franze attacate, et da li canti uno lavoro stretto d’oro. 

 
Pectenadori de tela de Cambraia videlicet. 
175. Pectenadoro uno de tela de Cambraia, cum li lavori in mezo alle cussature d’oro et de seta nigra, 

cum una ternettina d’oro incirco stretto. 
176. Pectenadoro uno de tela de Cambraia, cum li lavori in mezo alle cussature d’oro et seta 

cremesina, cum una tenretina d’oro stretta in circo. 
177. Pectini da olio numero dui. 
178. Peze sei de Cambraia. 
 
Drapamenti de tela de Rheno lavorati de seta, videlicet. 
179. Sparavero uno de tela de Rheno, cum franzette de seta de diversi colori per le cussature, cum la 

porta de uno bindello de seta alla francese, et suo pomo dorato et suo cordone de seta 
d’attacarlo. 

180. Sparavero uno de tela de Rheno, cum franze de filo a cerco, cum la porta soa d’epso filo, et cum 
el suo pomo dorato et cordone de seta d’attacarlo. 

 
Lenzoli de Rheno, videlicet. 
181. Pare uno de lenzoli de tela de Rheno lavorati alle cussature. 
182. Para dodece de lenzoli de tela de Rheno. 
183. Cooperta una de tela de Rheno grande. 
184. Cooperta una picola et supra per la carriola. 
185. Cooperta una picola per lectera da campo. 
 
Fodrette de Rheno, videliect. 
186. Para doe de fodrette de Rheno, con cordelle de seta nigra et seta gialda. 
187. Para doe de fodrette de Rheno, con cordelle de seta gialda bianca et morella. 
188. Para quatro de fodrette de Rheno lavorate de seta nigra. 
189. Para quatro de fodrette de Rheno lavorate de Rheno. 
 
Camise de Rheno. 
190. Camise vinticinque lavorate de seta nigra. 
191. Camise quindici lavorate de filo. 
 
Drapi de Rheno. 
192. Drapi de Rheo, numero cinquanta. 
 
Pectenadori de Rheno. 
193. Pectenadoro uno cum le franze d’oro et seta cremesina. 
194. Pectenadoro uno de tela de Rheno, cum li lavori facti a tellarolo d’oro seta nigra et gialda. 
195. Peze octo de tela de Rheno et doi pectini da olio. 
 
Paneti de Rheno, videlicet. 
196. Paneti, peze vintiquatro. 
 
Tela nostrana. 
197. Cavezi cinquanta de tela nostrana. 
 
Tovalie serviette et mantili de Rheno. 
198. Brach. 274 alte quarte 13 de Rheno. 
199. br.  237 de serviette de Rheno. 
200. br. 242 de tovalie de Rheno alte quarte 9. 
201. br.  48 de tovalie dopie alte quarte 8. 
202. br.  113 2/4 de Guardanappe dopie. 
203. br.  50 quarte 2 de mantili de Rheno. 
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Cathedre 
204. Cathedre due de brocato d’oro 
205. Cathedre due de veluto cremesino 
206. Cathedre due da camera coperte de scarlato 
 
Cossini 
207. Cossino doi de brocato d’oro morelli longhi. 
208. Cossino doi de brocato d’argento. 
209. Cossino doi de veluto cremesino tondi. 
210. Cossino doi de veluto cremesino quadri. 
211. Cossino doi de veluto verde tondi. 
212. Cossino doi de veluto verde quadri. 
213. Cossino doi de veluto cilstro tondi. 
214. Cossino doi de veluto cilestro quadri. 
215. Para X de capse da relevo lavorate d’oro. 
216. Para X de capse e solie dorate. 
217. Cassete doe lavorate de pasta de perfumo, piene de bussole de savonato, et carafelle piene de 

polvere. 
218. Spechio uno dazale lavorato de pasta de perfumo. 
219. Didali d’argento 6. 
220. Paternostri de diverse maynere. 
221. Agoge da cusire, milliara nove. 
222. Agoge da pomello, milliara nove. 
223. Peze 40 de bindello de seta de diversi colori, cioè 31 di strette et 9 de larghe. 
 
Selle per la persona de la Maestà sua, videlicet. 
224. Sella una de veluto cremesino, cum la balzana in circo d’oro et argento tirato, cum tutti li soi 

fornimenti d’oro et d’argento tirato, et alli capi li mazi d’argento sopradorati cum el morso 
d’argento, cum le borgie, exceto la imboccatura et staffe d’argento dorate, et uno sperone 
d’argento dorato. 

225. Sella una de veluto morello, cum le balzane large facte a scaroni d’oro tirato de relevo, cum tutti li 
soi fornimenti lavorati de relevo d’oro tirato ut supra, cum li mazi d’argento dorati da li capi, el 
morso et le borgie d’argento, excepto la imboccatura, staffe dorate cum el suo sperone d’argento. 

226. Sella una de brocato d’argento cilestro, cum li soi fornimenti adorati, cum la staffa dorata et uno 
sperone d’argento dorato. 

227. Sella una de veluto verde, cum el suo fornimento adorato. 
228. Sella una de veluto beretino, cum el suo fornimento adorato. 
229. Selle XII de raso cilestro per le done, cum tuti li soi fornimenti. 
230. Selle XXII de panno tramontano per le done, cum li soi fornimenti. 
 
Coperto da cesto da muo, cum mattaracii et cossini. 
231. Coperta una de raso cilestro, cum le franze de seta alla sforzesca. 
232. Mattaracii doi de raso cilestro per le ciste. 
233. Cossini quatro de raso cilestro per le ceste, ut supra. 
234. Coperta una de scarlato per le ceste, cum le franze alla sforzesca. 
235. Mattaracij doi de scarlato per le ceste, ut supra. 
236. Cossini 4 de scarlato. 
237. Coprte cinque de panno rosso per le ceste de le done, cum le franze alla sforzesca. 
238. Mattarazi dece de fustaneo per le ceste de le done. 
239. Coperte XXV da mulo alla sforcesca, recamata cum le semprevive. 
 
Panni de razo, videlicet. 
240. Spalere sei alte et longhe, a divisa diverse da casa. 
241. Banchali 6, cum le divise ut supra. 
242. Tapeti 6 grandi. 
243. Tapeti 6 mezani. 
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Appendix 5: Poetry 
 
 
 
A. Petrarch - Canzoniere no. 771 

Per mirar Policleto a prova fiso 
con gli altri ch’ ebber fama di quell’arte,  
mill’ anni non vedrian la minor parte  
della beltà che m’àve il cor conquiso. 
 
Ma certo il mio Simon fu in Paradiso  
onde questa gentil donna si parte;  
ivi la vide, et la ritrasse in carte 
per far fede qua giù del suo bel viso. 
 
L’opra fu ben di quelle che nel cielo  
si ponno imaginar, non qui tra noi,  
ove le membra fanno a l’alma velo; 
 
cortesia fe’, né la potea far poi 
che fu disceso a provar caldo et gielo  
et del mortal sentiron gli occhi suoi. 

Even though Polyclitus should for a thousand years 
compete looking with all the others who were famous 
in that art, they would never see the smallest part of 
the beauty that has conquered my heart. 
 
But certainly my Simon was in Paradise, whence 
comes this noble lady; there he saw her and portrayed 
her on paper, to attest down here to her lovely face. 
 
 
The work is one of those which can be imagined only 
in Heaven, not here among us, where the body is a 
veil to the soul; 
 
it was a gracious act, nor could he have done it after 
he came, down to feel heat and cold and his eyes 
took on mortality. 

 
 
B. Petrarch - Canzoniere no. 782 

Quando giunse a Simon l’alto concetto 
ch’ a mio nome gli pose in man lo stile, 
s’avesse dato a l’opera gentile 
colla figura voce ed intelletto, 
 
di sospir molti mi sgombrava il petto 
che ciò ch’ altri a più caro a me fan vile. 
Però che ‘n vista ella si monstra umile, 
promettendomi pace ne l’aspetto, 
 
ma poi ch’ i’ vengo a ragionar con lei, 
benignamente assai par che m’ascolte: 
se risponder savesse a’ detti miei! 
 
Pigmaliòn, quanto lodar ti dei 
de l’imagine tua, se mille volte 
n’avesti quel ch’ i’ sol una vorrei! 

When Simon received the high idea which, for my 
sake, put his hand to his stylus, if he had given to his 
noble work voice and intellect along with form,  
 
 
he would have lightened my breast of many sighs that 
make what others prize most vile to me. For in 
appearance she seems, humble, and her expression 
promises peace; 
 
then, when I come to speak to her, she seems to 
listen most kindly: if she could only reply to my 
words! 
 
Pygmalion, how glad you should be of your statue, 
since you received a thousand times what I yearn to 
have just once! 

 
 
C. Petrarch - Canzoniere no. 2633 

Arbor victoriosa triumphale 
honor d’imperadori et di poeti, 
quanti m’ài fatto dì dogliosi et lieti 
in questa breve mia vita mortale! 
 

Victorious triumphal tree, the honour of emperors 
and of poets, how many days you have made 
sorrowful and glad for me  
in this my brief mortal life! 
 

 

                                                      
1 Petrarca 1976, p. 176-177 (translation: Robert M. Durling). 
2 Petrarca 1976, p. 178-179 (translation: Robert M. Durling). 
3 Petrarca 1976, p. 424-425 (translation: Robert M. Durling). 
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vera donna, et a cui di nulla cale, 
se non d’onor, che sovr’ogni altra mieti, 
né d’Amor visco temi, o lacci reti, 
né ’ngano altrui contr’al tuo senno vale. 
 
Gentileza di sangue, et l’altre care 
cosa tra noi, perle et robini et oro, 
quasi vil soma egualmente dispregi. 
 
L’alta beltà ch’al mondo non à pare 
noia t’è, se non quanto il bel thesoro 
di castità par ch’ella adorni et fregi. 

True Lady, concerned for nothing but honour, which 
above all others you harvest, you do not fear the 
birdlime or the snares or nets of love, nor does any 
deception avail against your wisdom. 
 
Nobility of blood and the other things prized among 
us, pearls and rubies and gold, like a vile burden, you 
equally despise. 
 
Your high beauty, which has no equal in the world, is 
painful to you except insofar as it seems to adorn and 
set off your lovely treasure of chastity. 

 
 
D. Bernardo Bellincioni - Sonnet on Leonardo’s portrait of Cecilia Gallerani4 

Di che t’adiri? a chi invidia hai Natura? 
Al Vinci che ha ritratto una tua stella; 
Cecilia se bellissima oggi è quella 
Che a’ suoi begli occhi el sol par ombra scura. 
 
L’honor è tuo, se ben con sua pittura 
La fa che par che ascolti, e non favella. 
Pensa, quanto sarà più viva e bella 
Più a te fia gioia età futura. 
 
Ringratiar dunque Ludovico or puoi 
L’ingegno e la man di Lionardo, 
Che a posteri di lei voglion far parte. 
 
Chi lei vedrà così benché sia tardo 
Vederla viva, dirà: basti a noi 
Comprender or quel che è natura et arte. 

Why are you angry? whom do you envy, Nature? 
Vinci, who has portrayed one of your stars; 
Cecilia, now so beautiful, is she 
Whose lovely eyes cast the sun into dim shadow. 
 
The honour is yours, though in his painting 
He’s made her seem to listen, but not to speak. 
Think how very alive and beautiful it will be 
To your greater glory, for all time. 
 
Therefore you may now thank Ludovico, 
And the genius and skill of Leonardo, 
Who want her to belong to posterity. 
 
He who sees her thus, even though too late 
To see her alive, will say: this is enough for us 
Now to understand nature and art.  

 
 
E. Il Pistoia - Belle donne a Milan5 

Belle donne a Milan, ma grasse trope: 
il parlar tu lo sai, sai che son bianche, 
strette nel mezzo, ben quartate in l’anche, 
paion capon pastati in su le groppe. 
 
Porton certe giornee e certe gioppe 
che le fan parer ample nel petto, anche 
basse hanno le pianelle, vanno stanche, 
tutte le più son colme in su le coppe. 
 
Le veste lor di seta e di rosato 
le scoffie d’oro e nel petto il gioiello 
maniche di riccamo o di broccato. 
 
In spalla hanno il balasso ricco e bello, 
tutto il collo di perle incatenato 
cum un pendente o d’intaglio o niello: 

Beautiful women in Milan, but too fat, 
you know the talking, you know they are pale 
slim in the middle, well fattened on the hips 
they resemble the plumpest of capons. 
 
They wear a certain type of giornee and cioppe 
that makes them look fuller in the breasts 
They go about wearily in low-heeled slippers, 
moreover their cleavages are overfilled at the brims. 
 
Their dresses of silk and rose-colour, 
their golden head-dresses, on the breast a jewel, 
sleeves embroidered, or made of brocade. 
 
On the shoulder a rich and beautiful balas ruby, 
interlaced pearls around the neck, 
with an engraved or nielloed pendant, 

                                                      
4 Italian text and translation cited from: Shell and Sironi 1992, p. 48-49. Originally published in the 1493 
edition of Bellincioni’s Rime. 
5 Cammelli 1908, p. 113-114, sonnet LXX. Translation partially cited from: Syson and Thornton 2001, p. 
31. 
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  ogni dito ha lo anello. 
Quando le vedi poi mangiare a deschi, 
paion tutte botteghe da Thedeschi. 

  every finger wears a ring. 
When you see them eating from their plates, 
they all look like German shops. 

 
 
F. Tito Vespasiano Strozzi - Ad Cosmum pictorem6 

Ad Cosmum pictorem 
Ecce novis Helene consumitur anxia curis, 
Vultqe tua pingi Cosme perite manu. 
Scilicet in longos ut nobilis exeat annos, 
Et clarum egregia nomen ab arte ferat. 
 
 
Sed dum consultat, que tantis commoda rebus 
Tempora, quos habitus induat, annus abit. 
Ver modo laudatur, modo dicitur aptior estas, 
Nunc placet autunus, nuncqe probatur hyems. 
 
 
Nunc cupit externis pingi velata capillos 
Cultibus, & nuda nunc libet ese coma. 
Dumqe diem, & varios alternat inepta paratus, 
Quod cupit, in longas protrahit usqe moras. 
 
 
Quid tibi vis? quid stulta paras? an forte 
vereris, 
Ne levitas populo nota sit ista satis? 
Tales, totqe tibi cum sint in corpore mende 
Forme pictorem queris habere tue? 
 
Quod si cura nove te tangit imaginis, & si 
spectari a sera posteriate cupis, 
E dita, que populus de te modo carmina legit, 
Illa tuos mores, effigiemqe tenent. 
 
Illa tibi poterunt pallorem afferre legenti, 
Si tener impuro fugit ab ore pudor. 
Forsan & arte mea longum transmissa per 
euxm, Altera venturo tempore Thais eris. 

To Cosmè the painter 
Look at troubled Helen, novel cares consume her, 
She would be painted, Cosimo, by your hand, 
expertly, of course she may turn out famous in the 
future, And her name remain bright through 
exceptional art. 
 
But while she debates on what season suits such 
serious business, and what clothes to wear, a year 
disappears. Spring is praised, indeed, but summer’s 
called more suitable, Now autumn pleases and now 
winter is endorsed. 
 
Now, wrapped up, she wants her hair painted with 
some covering, now again she yearns for her tresses 
to be bare. And while the silly girl shifts the day and 
different forms of dress, She drags out what she 
wants in delays forever. 
 
What do you want, what are you arranging, fool? 
Afraid perhaps This fickleness of yours may become 
well known to everyone? Since your body’s 
imperfections are so great and numerous, 
Do you require to have a painter of your looks? 
 
For if worry about a fresh image bothers you, 
And you would be gazed on by rough posterity, 
The published poems that people read about you, 
These preserve your manner and your picture too. 
 
These can bring pallor to you as you read them, 
Even if youthful modesty flees a shameless face. 
Maybe by my art, transmitted through the ages, 
You will be the second Thais of a later time.  

 
 
 
 

                                                      
6 Strozzi 1530, p. 155. Translation: Gilbert 1980, p. 187-188. 
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Appendix 6: Genealogies 
 

 

 

A. Medici family 

 

 

Giovanni di Bicci (1360-1429) 
x Piccarda Bueri (1368-1433) 

 
 
 
 
 
                                Cosimo ‘Il Vecchio’ (1389-1464)                     Lorenzo (1395-1440) 
                                x Contessina de’ Bardi (1391/1392-1473)       x Ginevra Cavalcanti (d. after 1464) 
 
 
 
 
 
          Piero ‘Il Gottoso’ (1416-1469)                 Giovanni (1421-1463) 
          x Lucrezia Tornabuoni (1425-1482)         x Ginevra degli Albizzi (d. after 1476) 
 
 
 
 
Bianca (1445-1488)            Nannina (1448-1493)                                             Giuliano (1453-1478) 
x Guglielmo de’ Pazzi       x Bernardo Rucellai               
(1437-1516)                       (1448-1514)  
 
                                                                          Lorenzo ‘Il Magnifico’ (1449-1492)     
                                                                          x Clarice Orsini (1452?-1488) 
 
 
 
 
 
Lucrezia (1470-1553)           Maddalena (1473-1519)           Luisa (1476-1488)            Giuliano (1479-1516) 
 
                          Piero (1472-1503)           Giovanni (1475-1521)           Contessina (1478-1515)   
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B. Sforza family 

 

 

Francesco I Sforza (1401-1466) 
x Bianca Maria Visconti (1425-1468) 

 

 
Galeazzo Maria                         Filippo Maria                  Ludovico Maria ‘Il Moro’           Elisabetta Maria 
(1444-1476)                              (1448?-1492)                  (1452-1508)                                 (1456-1472) 
x Bona of Savoy                                                              x Beatrice d’Este (1475-1497) 
(1449-1503)         
                         Ippolita Maria                             Sforza Maria                                  Ascanio Maria 
                         (1445-1488)                                (1451-1479)                                (1455-1505) 
                         x Alfonso II of Aragon  
                         (1448-1495)   
 
 
 
 
Giangaleazzo Maria         Ermes Maria         Bianca Maria         Anna 
(1469-1494)                     (1470-1503)          (1472-1510)           (1476-1497)  
x Isabella of Aragon                                     x Maximilian I       x Alfonso I d’Este  
(1470-1524)                                                  (1459-1519)           (1476-1534)  
 
 
 
                                                                                                                    Massimiliano        Francesco II 
                                                                                                                    (1493-1530)          (1495-1530) 
Francesco          Bona              Ippolita Maria        Bianca Maria                     
 (1491-1512)      (1494-1557)    (1493-1501)           (1495-1496) 
                          x Sigismund I of Poland 
 

 

 

 

C. Este family 

 

 

Ercole I d’Este (1431-1505) 
x Eleanor of Aragon (1450-1493) 

 
 

 
Isabella (1474-1539)                  Alfonso I (1476-1534)                             Ippolito I (1479-1520) 
x Francesco II Gonzaga            x Anna Sforza (1476-1497) 
(1466-1519)                               x Lucrezia Borgia (1480-1519) 
 
                         Beatrice (1475-1497)                          Ferrante (1477-1540)          Sigismondo (1480-1524) 
                         x Ludovico Sforza (1452-1508) 
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panel, 38.1 x 37 cm, Washington DC, National Gallery of Art, inv. no. 1967.6.1.a. 
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2. Leonardo da Vinci, Portrait of Ginevra de’ Benci (reverse), c. 1475-1480, oil on poplar (?) 

panel, 38.1 x 37 cm, Washington DC, National Gallery of Art, inv. no. 1967.6.1.b. 
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ochre chalk, white highlights on paper, pricked, 610 x 465 mm, Paris, Musée du Louvre, 
Département des arts graphiques, inv. no. M.I. 753. 
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du Louvre, inv. no. 779. 
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Man, known as The Musician, c. 1486-
1487, oil on walnut panel, 44.7 x 32 cm, 
Milan, Pinacoteca Ambrosiana, inv. no. 
99. 

 

8. Anonymous, Portrait of a Young Woman, 
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10. Leonardo da Vinci, Madonna of the Carnation, c. 1475, oil on poplar panel, 62 x 48.5 cm, 

Munich, Alte Pinakothek, inv. no. 7779. 
 
 

 
11. Leonardo da Vinci, Study of the Hanged Bernardo Baroncelli, 1479, pen and brown ink with 

some traces of charcoal on paper, 192 x 73 mm, Bayonne, Musée Bonnat, inv. no. AI 659; 
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1483-c. 1485, oil on poplar panel, 199 
x 122 cm, Paris, Musée du Louvre, inv. 
no.777. 

 

13. Leonardo da Vinci, Virgin of the Rocks, 
1491/1492-1499 and 1506-1508, oil on 
poplar panel, 189.5 x 120 cm, London, 
National Gallery, inv. no. NG1093. 

 
14. Leonardo da Vinci, The Virgin and Child with Saint Anne, c. 1503-1517, oil on poplar panel, 

168.4 x 113 cm, Paris, Musée du Louvre, inv. no. 776. 



216 
 

 
 
15. Fra Filippo Lippi, Portrait of a Woman with a Man at a Casement (possibly Francesca Scolari 

and Bonaccorso Pitti), c. 1440-1444, tempera on panel, 64.1 x 41.9 cm, New York, 
Metropolitan Museum of Art, inv. no. 89.15.19. 
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16. Fra Filippo Lippi, Portrait of a Woman, c. 1445, tempera on poplar panel, 49.5 x 32.9 cm, 

Berlin, Staatliche Museen, Gemäldegalerie, inv. no. 1700. 
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17. Circle of Paolo Uccello, Portrait of a Woman, c. 1445-1450, tempera on panel, 41.3 x 31.1 

cm, New York, Metropolitan Museum of Art, inv. no. 32.100.98. 
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18. Master of the Castello Nativity (attr.), 

Portrait of a Woman, c. 1450-1465, 
tempera and gold on panel transferred 
to canvas, 40 x 27.3 cm, New York, 
Metropolitan Museum of Art, inv. no. 
49.7.6. 

 

19. Master of the Castello Nativity (attr.), 
Portrait of a Woman, known as A Young 
Lady of Fashion, c. 1460-1465, tempera 
on panel, 44.1 x 31.5 cm, Boston, 
Isabella Stewart Gardner Museum, inv. 
no. P27w58. 

 

 
20. Giovanni di ser Giovanni, known as 

Lo Scheggia (attr.), Portrait of a Woman, 
c. 1455-1465, tempera and gold on 
panel, transferred to canvas, 44.1 x 
36.4 cm, Philadelphia, Philadelphia 
Museum of Art, John G. Johnson 
Collection, inv. no. 34. 

21. Giovanni di ser Giovanni, known as 
Lo Scheggia, Portrait of a Woman, c. 
1460, tempera on panel, 39 x 27 cm, 
Paris, Musée Jacquemart-André, inv. 
no. MJAP-P 1832-2. 



220 
 

 
 
22. Alesso Baldovinetti, Portrait of a Lady in Yellow, c. 1465, tempera and oil on panel, 62.9 x 

40.6 cm, London, National Gallery, inv. no. NG 758. 
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23. Anonymous Florentine, Portrait of a Lady in Red, c. 1460-1470, oil and tempera on panel, 42 
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24. Antonio del Pollaiuolo, Portrait of a Young Woman, c. 1460-1465, oil and tempera on poplar 

panel, 52.5 x 36.5 cm, Berlin, Staatliche Museen, Gemäldegalerie, inv. no. 1614. 
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panel, 45.5 x 32.7 cm, Milan, Museo Poldi Pezzoli, inv. no. 442. 
  



224 
 

 
 
26. Antonio or Piero del Pollaiuolo, Portrait of a Woman, c. 1475, tempera on panel, 48.9 x 35.2 
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squared in pen and ink on paper, 363 x 210 mm, Windsor, Royal Collection, inv. no. RL 
12808. 
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36. Piero del Pollaiuolo, Tobias and the Angel, c. 1465-1470, oil (?) on panel, 188 x 119 cm, 

Turin, Galleria Sabauda, inv. no. 117. 
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1485, tempera on panel, 61.3 x 40.5 
cm, Florence, Palazzo Pitti, Galleria 
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Art, inv. no. 32.100.71. 
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Metropolitan Museum of Art, inv. no. 
14.40.627. 
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Woman, c. 1470-1490, white marble, 
47.3 x 48.7 x 23.8 cm, New York, The 
Frick Collection, inv. no. 1961.2.87. 
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61. Domenico Ghirlandaio, Portrait of Giovanna degli Albizzi, c. 1489-1490, tempera and oil on 

panel, 77 x 49 cm, Madrid, Museo Thyssen-Bornemisza, inv. no. 158 (1935.6). 
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62. Ambrogio de Predis, Portrait of Bianca Maria Sforza, c. 1493, oil on poplar panel, 51 x 32.5 

cm, Washington DC, National Gallery of Art, inv. no. 1942.9.53 
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63. Anonymous Lombard artist 

(sometimes attr. to Bonifacio Bembo), 
Portrait of Francesco Sforza, c. 1460-1480, 
tempera on canvas, 49 x 31 cm, Milan, 
Pinacoteca di Brera, inv. Reg. Cron. 
2238 no. 949. 
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Cron. 2239 no. 950. 
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67. Piero del Pollaiuolo, Portrait of Galeazzo Maria Sforza, c. 1471, tempera on panel, 65 x 42 cm, 
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of Beatrice d’Este, c. 1490-1497, oil on 
panel, 46.5 x 35 cm, Florence, Galleria 
degli Uffizi, inv. 1890 no. 8383. 
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72. Bernardino de’ Conti, Portrait of a Woman, c. 1500, tempera on panel, 78 x 58.5 cm, private 

collection. 
 
 

 
73. Master B. F. (attr.), The Investiture of Ludovico Sforza, miniature in Arcimboldi Missal, c. 1495-
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245 
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Giacomo Maggiore, Bentivoglio 
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40.6 x 40.3 x 20.3 cm, New York, 
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81. Coin with the profile of Beatrice d’Este, 1496, Mint of Milan, copper, width 2.7 cm, Milan, 

Civiche Raccolte Numismatiche, inv. no. 773. 
 
 

 
82. Anonymous miniaturist, Alphonso and his Wife attending Mass, miniature in Prayer Book of 
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84. Master of the Chronique scandaleuse, 

Queen Anne of Brittany and her Ladies 
lament the King’s favouring of the Faultless 
Lady, miniature in Ovid’s Heroides, 
1492, private collection, f. 54. 

 

85. Jean Hey (called Master of Moulins), 
Margaret of Austria, c. 1490, oil on oak 
panel, 32.7 x 23 cm, New York, 
Metropolitan Museum of Art, inv. no. 
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Museum, inv. no. 1895,0915.489. 
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93. 
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89. Leonardo da Vinci, Design of a Pendant, c. 1487-1490, ink on paper, lost (formerly Oxford, 
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90. Leonardo da Vinci, Design of a Belt 
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mm, Windsor, Royal Collection, inv. 
no. RL 12574. 
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inv. no. RL 12575. 
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Masquerader, c. 1517-1518, black chalk 
on paper, 215 x 112 mm, Windsor, 
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Medal of Isabella d’Este, 1498 or after, 
gold with enameled decoration and 
diamonds, diameter 6.9 cm, Vienna, 
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Albertina, inv. no. 59. 
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Palatina, inv. no. 764. 
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Doni, c. 1504, oil on panel, 65 x 45.8 
cm, Florence, Palazzo Pitti, Galleria 
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109. Raphael, Lady with a Unicorn, c. 1505-
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111. Jacometto Veneziano, Portrait of a Lady 

(obverse), c. 1480-1490, oil on panel, 
34 x 27.5 cm, Philadelphia, 
Philadelphia Museum of Art, inv. no. 
243. 

 
112. Raphael, Donna Velata, c. 1513-1516, 

oil on canvas, 86 x 64 cm, Florence, 
Palazzo Pitti, Galleria Palatina, inv. 
1912 no. 245. 
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113. Raphael, Study for the Portrait of a 

Woman, c. 1505-1507, pen and brown 
ink, traces of black chalk on paper, 222 
x 159 mm, Paris, Musée du Louvre, 
Département des arts graphiques, inv. 
no. 3882. 

114. Infrared reflectogram of Leonardo’s 
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         cm, Madrid, Museo Nacional del Prado, inv. no. P-504.  
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117. Leonardo da Vinci, Study of a Mountain Landscape, c. 1508-1511, black chalk on paper, 164 x 

201 mm, Windsor, Royal Collection, inv. no. RL 12397. 
 
 

 
118. Leonardo da Vinci, Mona Lisa (detail of neckline), c. 1503-1517, oil on poplar panel, 77 x 

53 cm, Paris, Musée du Louvre, inv. no. 779. 
 
 

 
119. Leonardo da Vinci, Study for the of the Arm of the Virgin, c. 1507-1510, black and red chalk, 

pen and ink, brush and ink and white heightening on pale red prepared paper, 86 x 170 
mm, Windsor, Royal Collection, inv. no. RL 12532. 
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120. Leonardo da Vinci, Sheet with 

Anatomical Studies and Notes on Painting 
(recto), c. 1510, pen and ink on paper, 
219 x 315 mm, Windsor, Royal 
Collection, inv. no. RL 19121. 

121. Botticelli, Primavera (detail of the three 
Graces), c. 1480, tempera on panel, 
203 x 314 cm, Florence, Galleria degli 
Uffizi, inv. 1890 no. 8360. 

 
 
 

 
 
122. Andrea del Verrocchio and Leonardo da Vinci, Design for a Tournament Banner, c. 1474, 

metalpoint, black chalk and brown ink on paper, 148 x 259 mm, Florence, Gabinetto 
Disegni e Stampe degli Uffizi, inv. 212E. 
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123. Andrea del Verrocchio, Head of a 

Woman, c. 1470-1475, black chalk and 
grey wash on paper, pricked, 408 x 327 
mm, Oxford, Christ Church Gallery, 
inv. no. 0005. 

124. Leonardo da Vinci, Sheet with Studies 
and Notes on the Movement of Water 
(recto), c. 1510, pen and ink on paper, 
154 x 217 mm, Windsor, Royal 
Collection, inv. no. RL 12579. 

 
 

 
125. Leonardo da Vinci, Head of a Woman in 

Profile, c. 1468-1475, black chalk or 
lead point, brown and grey-black 
wash, heightened with lead white on 
paper, 282 x 199 mm, Florence, 
Gabinetto Disegni e Stampe degli 
Uffizi, inv. no. 428E. 

126. Andrea del Verrocchio, Head of a 
Woman, c. 1475, charcoal (some 
oiled?), heightened with white, pen 
and brown ink on paper, 325 x 272 
mm, London, British Museum, inv. 
no. 1895,0915.785. 
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127. Altichiero, Portrait of Petrarch, illumination in Petrarch’s De viris illustribus, 1379, Paris, 

Bibliothèque National, Ms. LATIN 6069F, fol. Av. 
 

 
128. Leonardo da Vinci, Two Grotesque 

Heads (recto), c. 1485-1490, pen and 
ink on paper, 65 x 70 mm, Windsor, 
Royal Collection, inv. no. RL 12453. 

 

129. Leonardo da Vinci, A Satire on Aged 
Lovers (recto), c. 1490, pen and ink 
over black chalk on paper, 262 x 123 
mm, Windsor, Royal Collection, inv. 
no. RL 12449. 
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Glossary 
 
 
  
accia coarse linen 
alessandrino deep blue colour 
alluciolato little loops of gold thread scattered throughout a fabric, litt. 

‘fireflies’ 
annella ring 
arriciato little loops of gold thread added to a fabric, grouped together to 

create a pattern 
bacino salver 
balasso balas ruby 
baldacchino lampas silk that could be executed in one or more colours with or 

without the addition of gold or silver threads 
becchetto long hanging tail of a cappuccio 
beretta cap 
bigio shade of grey 
bisso fine linen 
brochetta brooch 
cambrai (cambraia) linen of fine quality, named after the French town of Cambrai, 

where it was produced 
camicia linen shirt or shift 
camora (chamora) undergarment in use at the courts of northern Italy (variant of 

the Florentine gamurra), often made of silk luxury fabrics and 
sumptuously decorated 

cappellina little cap 
cappello hat or cap 
cappuccio chaperon, male headdress originating in the fourteenth century, 

still worn in Florence in the fifteenth century 
chermisi crimson, dye obtained from a variety of shield lice known as 

kermes 
ciambellotto camlet  
cioppa ample overgarment with sleeves 
coazzone hairstyle consisting of a long pony-tail, covered with a piece of 

fabric and tied together ribbons 
coda train 
collaretto neckband 
corna horn-shaped headdress 
corrigia (coreza) girdle 
cotta undergarment, usually made of costly silk fabrics 
coverciere partlet 
crespina (crispina) cap or hairnet, made of metal threads 
cuffia (scuffia) cap 
domaschino damask 
faldia (falda, faldiglia, 
faldilia) 

underskirt with hoops to give fullness to a dress, of Spanish 
origin 

fazoletto handkerchief 
fermaglio (fermalio) brooch, sometimes also pendant 
fodero lining 
fodretta pillow case 
forzerino small box, usually for jewellery 
forziere chest, often used to store clothes 
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frappature / frastagli dagged edges, that is decoratively cut hemlines, for instance leaf-
shaped or scalloped 

frenello string of pearls to be worn in the hair 
gamurra (chamurra) undergarment used in Florence, relatively cheap and made of 

woollen fabrics 
ghatti di Spagna certain type of fur 
ghirlanda garland-shaped headdress 
ghuanciale (ghanciale) cushion 
giornea sleeveless overgarment 
gorgiera (gorghera) partlet (see also: coverciere) 
gorzarino elaborate necklace, worn in Milan 
grana expensive red dye, see also: chermisi 
grembiule apron 
groppi design of interlaced cords popular in Milan, also known as nodi 
guardacuore da parto maternity shirt 
guarnacca fourteenth-century equivalent of a giornea, a sleeveless 

overgarment 
guarnello simple dress worn on top the camicia made of linen, often undyed 
lenza ribbon or cord worn around the head, often decorated with 

jewels 
iacyntho (iocinto, 
giacinto, jacinto) 

bright orange zircon 

lenzuolo bed sheet; also a type of mantle worn in Rome and surrounding 
towns 

maglia (maglietta) eyelet 
mantellina short mantle or cloak 
mantello mantle 
misciroba ewer 
monachino reddish brown 
mongino ample overgarment, worn in Northern Italy 
morello murrey, deep red-purple colour 
mostavoliere 
(moscavoliere) 

cloth of high quality English wool, named after its town of 
production Montvilliers in France 

nastro ribbon 
nodi see: groppi 
panno (panno di lana) woollen fabric 
paonazzo purple or violet colour 
paternostro rosary 
punte metal points to reinforce the outer ends of a ribbon 
rascia coarse wool; also: undergarment similar to the gamurra, made of 

this fabric 
raso satin 
recatino possibly a hairnet 
refe wool 
rensa linen of fine quality, named after the city of Reims (France), 

where it was produced 
rete hairnet made of silk or metal threads 
ricco sopra riccio gold tissue, a fabric of gold thread with different heights of gold 

loops that create a pattern, literally ‘loop over loop’ 
roba overgarment 
saia light woollen or silken twill; also: undergarment similar to the 

gamurra, made of this fabric 
sbernia (sbergna, 
albernia, bernia)  

short mantle, usually worn over one shoulder 
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sbiadato pale blue colour, literally ‘bleached’ or ‘faded’ 
sciugatoio (asciugatoio) piece of linen, to wear as a veil or to cover a piece of furniture 
scuffia see: cuffia 
sella saddle-shaped headdress 
sottana undergarment, similar to a gamurra 
spalliera wainscoting panel, could also be used to designate textile wall 

covering 
tabì tabby silk, light silk in plain weave 
taffeta taffeta, smooth silk fabric of a plain weave 
tanè auburn 
trinzale veil to cover the coazzone 
tunica undergarment 
turca ample overgarment with an opening at the centre front, possibly 

of oriental origin 
turchina turquoise 
vaio vair, that is the fur of the grey squirrel; also: generic term for fur 
velluto velvet; silk fabric with a pile 
velluto alto e basso pile on pile velvet; figured velvet created by different pole heights 
velluto appiciolato polychrome figured velvet 
velluto raso voided velvet; figured velvet created by areas without pole 

showing the ground (often satin) 
velo veil, to be worn on the head 
veste dress, overgarment 
zana basket 
zetano satin 
zibellino sable, also: fur piece or flea fur 
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